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מאַטעריאַל פאַר קינדער-גערטנער 
געזאַמלט און באַאַרבעמ 
פון 


שרח פישעי 


אירישיהעברעאישע שול עח. נ. ביאַליק" (וו. קרעספאָ) 
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מים דער פאָרליגנדיקער אַרבעט פאַרווירקלעכט די אי- 
דיש-העברעאישע שול ,ח. נ. ביאַליק", װאָס האָט שוין הינטער 
זיך אַ טראַדיציע פון כמעט צוויי צענדליק יאָר פון וויכטיקער 
דערציערישער אַרבעט, אַ נייץ איניציאַטיוו װאָס װועט זיכער 
אופגענומען ווערן מיט פרייד דורך אַלע פריינט פון יידישן חנוך. 
אונדזער כוונה איז צו געבן אַן ערנסטן בייטראָג פאַר דער אַנט- 
וויקלונג פון אונדזער שול-וועזן. 


דער פּלאן באַשמייט אין אַרױסגעבן דידאקטישן מאטע- 
ריאַל פּאַר לערער און דערציער, ספּעציעל בנוגע יענע קעגנ- 
שטאַנדן און טעמעס וועגן וועלכע עם איז ביי אונדז שווער צו 
געפינען די נויטיקע עלעמענטן. אין ביכער און בראָשורן, װאָס 
וועלן אַרױסגעגעבן ווערן אויף אַ פּלאַנמעסיקן אופן, וועט צוד 
געטראָגן ווערן א פאַרשידנאַרטיקער מאַטעריאַל סיסטעמאַטי- 
זירט און באַאַרבעט דורך באַקאַנטע פּעדאַגאָגן, און פאַרזען 
מיט די נויטיקע אָנװייזונגען און אָנמערקונגען. 


,היים און משפּחח; ימים-טובים" װאָס איז א זאַמלונג פון 
רעפּערטואַר פאַר קינדער-גערטנער -- איז דאָס ערשטע בוך 
פון דער סעריע. עס איז צוגעגרייט און פיסטעמאטיזירט דורך 
דער באַקאַנטער ביי אונדז פרעבליסטן פרל. שרה פישער, 
וועלכע איז די פארוואלטערן פון דעם קינדער -גאָרטן 
פון אונדזער שול. שרה פישער האָט בלי ספק די נויטיקע קווא- 
ליפקאַציעס צו אָט דער אַרבעט, סיי צוליב איר פאַכמענישער 
צוגרייטונג און קולטור, וי צוליב איר עקספּעריענץ אַלם אָנ- 
פירערן פון קינדער-גערטנער. ביים צוגרייטן די מאַטעריאַלן 
זיינען גענומען געװאָרן אין אַכט די צאָלרײכע ווענדונגען און 


אָנפּראַגן פון 8 גרויסער צאָל פרעבליסטנם פון שמאָט און 
פּראָווינץ, ווי אויך דערציערינס פון ענלעכע אַנשטאַלטן וועל- 
כע באַזוכן דעם קינדער-גאָרטן און די ביאַליק-שול כדי צו 
נעמען פּראַקטיק. : 

מיר ווילן אויסדריקן אנערקענונג פרל. שרה פישער פאַר 
איר אַרבעט. עס איז צו האָפן אַז דאָס ביכל, װאָס איז דער 
אָנהײב פון דער באַנײטער פאַרלעגערישער טעמיקייט פון 
דער ביאַליק-שול, וועט װאַרעם אויפגענומען ווערן דורך די 
אַלע װאָס האָבן צו טון מיט דער יידישער דערציאונג. 


אידיש העברטאישט שול אָח. נ. ביאַליק". 


ב. איירעס, תשרי תש"ח. 


אַ פּאָר באַמערקונגען . 


כדי צו פאַרלייכטערן די ארבעט פון די פרעבליסטנס ביים 
געפינען מאַטעריאל פאר די קינדער פון פאָרשול-עלטער --- און יעדע 
פרעבליסטן ווייסט וי שווער דאָס אי -- האָב איך גערן איבער" 
געגעבן אין רשות פון דער ,ביאליק-שול" א טייל פון מיין צונוים- 
געזאַמלטן רעפּערטואר װאָס ווערט דאָ פאַרעפנטלעכט. 

דאָס דאָזיקע ביכל נעמט ארום בלוין די טעמעס {היים און 
משפּחה" און ,ימים-טובים". די ערשטע, מחמת זי איז דעם קיגר די 
נאָענטסטע, און די צווייטע --- מחמת זי איז די װיכטיקסטע און 
דרינגנדסטע גראָד אין דעם מאָמענט ווען די אַזױ גערופענע ,יידיש- 
קייט-שטימונג" האָט, צו אונדזער פרייד, אַריינגעדרונגען אין די קינ" 
דער-גערטנער פון אַלע טיפּן. 

די טעמע , היים און משפּחה" נעמט אַרום: מאַמע, וויג-לירער, 
משפּחה, געסט, געבורטסטאָג, מעשהלעך אין פערזן אָדער לענגערע 
דעקלאמאציעס אין שייכות מיט חיים, און כעלעמער מעשיות, 

די טעמע ,ימים-טובים" הייבט זיך אָן (אין הסכם מיטן אֶנהוֹיב 
און ענדע שול-יאָר אין אַרגענטינע) מיט פּורים און ענדיקט זיך מיט 
חנוכח, און נעמט אַרום: שבת, פּורים, פּסח, שבועות, ראש-השנה, 
סוכות, חנוכה, 

הגם דער מאַטעריאַל איז שטרענג געסדרט, איז אָבער אויף אים 
ח? דער פּרינציפּ פון , אין מוקדם ומאוחה". די איינציקע מאָס 
ביים אויסקלייבן װאָס פריער אָדער שפּעטער צו נוצן איז נאָך דער 
עלטער, שפּראך-און אלגעמיינע אנטוויקלונג פון סינד און די באדיג- 
גונגען פון יעדן קינדער-גאָרטן באַזונדער. 

אייניקע זאכן פון דער זאמלונג זיינען באשטימט פאר רי עלטע- 
רע קינדער, נעמענדיק אין אכט, אז אין אונדזערע קינדער-גערטנער 


זיינען פאַראַנען קינדער װאָס באַהערשן די שפּראך מחמת זיי בא- 
זוכן דעם אנשטאַלט במשך צוויי מיט א האלב און אויך דריי יאָך. 
עם זיינען אויך פאַראַן קינדער װאָס פאַרלאָזן דעם אַנשטאַלט ערשט 
צו זעקס אַ האַלב יאָר (פאַרשפּעטיקטער שו?-עלטער). פארשטייט זיך, 
אַז דער מאַטעריאַל פאַר די עלטערע קינדער קען אויך גענוצט ווערן 
אין די ערשטע גראַדן פון אונדזערע שולן. 

װאָס שייך דעם שטאָף גופא, אין ער גענומען: 

א) פון פ אָלקלאָר. זאָלן די קינדער אריינברענגען 
פאָלקסטימלעכקייט אין די היימען אין וועלכע דאָס יידישע פאָלקס- 
ליד איז שוין פון לאנג פאַרנעסן געװאָרן. , זינגען קינדער-לידער װאָס 
זייערע באָבעס האָבן נאָך געזונגען, און פ'וועט קומען א טאָג ווען 
די קינדער פון זייערע קינדער װועלן די זעלבע לידער זינגען, וויי? א 
ליד איז אומשטערבלעך. עס שוועבט פון מויל צו מויל און שוועבט 
אַריבער צייטן און דורות". (אנאטאָל פראַנם). 

ב) מעשה לעך פון חומש און אגדוֹת. 
איינער פון די וויכטיקסטע קוואלן פאר יידישע קינדער-גערטנער. 

) פון פאַרשידענע מחברים. זײער פיל 
פון די זאכן זיינען געקירצט, אין אייניקע געענדערט שורות, אנדערע 
באַאַרבעט פון העברעיש. דאָס אלץ איז געטאָן געװאָרן צוליב צופּאסן 
צום עלטער פון קינד. זאָל דאָס געזאָגטע זיין א פארענטפערונג פאר 
די מחברים פאר די אומנעבעטענע ,אויסבעסערונגען". 

ביי די זאכן וו ס'איז נישט אָנגעגעבן דער מחבר, איז עס, 
אָדער, וויי? ס'איז גענומען פון פאָלקלאָר, אָדער ווייל דער מחבר 
איז אונדז אומבאקאנט, 

אויב די דאָזיקע זאמלונג װעט ברעננען נוצן די דערציערינס, 
איז אונדזער אָנשטרענגונג געווען כדאַי. 

שרח פישער. 


חימן גו דער מאַמען 


(צום יום-טוב פון , מאַמע-טאָג") 


אַ גאַסט איז געקומען צו אונדז אין שול, 
מיט פרייר אַלע קינדער זיינען פול. 

זאָל קלינגען אַ לויב-ליד, דער גאַסט איז ראָן 
אַלץ העכער און העכער: ברוך הבא! 


אַ, מאַמע! דו ביסט אונדזער בעסטער פריינױן 
מיר פרייען זיך אַלע מיט דיר היינט, 

פריילעך פארברעננען װעלן מיר, 

דער יוס"טוב איז היינט 

נאָר פאַר דיר, נאָר פאַר דיר! 


אַ נאַסט איז געקומען +-. 
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ב. פמאָליאַר 


ר. גאַלין 
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איך האָנ ליב 


כ'האָב ליב צוקער, 

כ'האָב ליב האָניקן 

כ'האָב ליב קעז און פּוטער; 
כ'האָב ליב עפל, 

כ'האָב ליב באַרן, 

נאָר מער פון אַלץ -- 

מיין מוטער. 


איך האָג לינ 


איך האָב ליב מיין ברויערן 
איך האָב לים מיין שװועסטער, 
און פון אַלע טאַטעס 

איז מײַנער דער בעסטער. 


נאָר מיין ליבט מאַמע 

ליב איך מער פון אַלע; 

ווען איך װעל זיין אַ גרויסע, 
װעל איך זיין איר כלה! 


ב. סמאָליאַר 


משה איז א נוטער 


קאַץיקאַץיקאַטערו 

משה איז אַ גוטער. 

ער פאָלגט אַלצױינג זיין מאַמען 
װאָס זי הייפט אים -- טוט ער. 


עֶר לויפט פאַר איר אין קרעמל 
נאָך ברויט, נאָך מעל, נאָך פּוטער; 
און װאָס װעט משחלע ניט טאָן 
פאַר זיין גוטער, ליבער מוטער?!.. 


איידע מאַזץ 


מאַטע איז שולדיק 


איך בין אַ קליין, קליין יינגעלט 

און קען קיין זאַך נישט טאָן, 

און שולדיק איז אין דעם מיין מאַמען 
ווייל זי זאָגט מיר תמיד אָן: 


--- טו נישט דאָט, און טו נישט ראָסן 
און ריר קיין זאַך נישט אָן! 
מוז איך שטענדיק פאָלגן מאַמען -- 
און קען דערפאַר פיין זאַך נישט טאָן. 
15 


ר. צרפת 
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שמואליק שנעק 


שמואליק שנעק פאָרט אַװעק 
אייןאַלײן אין ווייטן וועג. 

לויפט ער גיך, קויפט ער זיך 

ראָק און שטאָק און שיך. 

נאָר די מאַמע וויינט און קלאָגט 

און צו שמואליקן זי זאָנט: 

--- פֿאַר מיט גליק, בריוו נאָר שיק, 
און אויף גיך צוריק! 


שמואליק איז אין פּאַריזן 

דאַרף אַליין אין קינאָ גײן. 
בלייבט ער שטיין מיט געוויין: 
--- אָן דער מאַמען -- ניין! 

כאַפּט ער גיך זיין טשעמאַראַן, 
שפּריננט אַרײן צוריק אין באַן -- 
ס'אַראַ גליק אין זיין בליק, 

וועז ער קומט צוריק! 


שיטואליק שנעק 


טעקסט: ר. צרפת . 





שיך. און שטאָך און ראָק 








לי-- שמוא צו און 


שיק, נאָר בּריה גליק, מיט פאַר 
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בערל סיגאַל 


אַנט אַזײנעו 


ס'איז שוין אַכט אַזײגערן 
באַלד װעט ווערן שפעט; 
אַ קוש דער מאַמע 
אַ קוש דעם טאַטן, 
און אַרײן אין בעט! 


ד. ראָדין 


טינע און נינע 


מינע איז דריי און גינץ איז פיר, 

גײען זיי ביידע אויף אַ שפּאַציר. 

באַגעננט זיי מאַמע: /גוט מאָרגן מיין פאָר!" 
ענטפערן ביירע: גוט מאָרגן, גוט יאָר!" 


י. ל. פּרץ 


אויכן שטעקן 


נעמט יאַנקעלע זיין שטעקעלע 
און --- אַ לאָז זיך צו דער טיר! 
און די מאַמע: וי צו מיף, ‏ - 
דו פאַרלאָזט מיך יאַנקעלט?! 


--- יאָ, יאָ, מאַמעשי, איך פאָרן 
גענוג שוין אין דער חיים געועסןן 
נאָר געטרונקען און געגעסן, -- 
כ'בין שוין באַלד דאָס פינפטע יאָר! 


עס איז שוין צייט די װעלט צו זען! 
פטלד און װאַלד, טייך און באַרג! 
געזונט זיי מאַמעשי און שטאַרק! 
און די מאַמע: וויי געשען! 


יאַנקעלע, װו לאָזסטו מיך? 

אָן דיר װעט מיר זיין צו שװוער! 
--- מאַמעשי, איך קען נישט מער, 
און כיים טאַטן לאָז איך דיך! 


און אויפן שטאָק זיך אויפגעזעצט 
און אַ רייט אַרױם פון טיר! 
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ציפ, צאַפ עמערל 


ציפ, צאַפּ עמערל! 

קום צו מיר אין קעמערל, 
כ'וועל דיר עפעס וייזן -- 
שיסעלעך פון אייזן, 
|מילך אין די קריגעלער, 
קינדער אין די ויגעלער, 
קינדער אין די וויגעלער, 
שרייען װי די ציגעלער 
מאַמע, מאַמע: 
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ציפ-צאַפּ - עטערל 


פאָ לקסלייב, 





אין מיר צו קום רֹלֹנךְמע-- ע צאַָפציפ י 


זן---װײ פעס-ע די כװעל רל--מע-קע 





די אין מילן זן--אײַ מִיט לעך--סע-- שי 





ען-גע-װי די אין דער-קינ לען-גע-קרי 
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ז. וויינפּער 


איך קען 8 קליינעם יינגעלע 


איך קען אַ קליינעם יינגעלע 
מיט ראָזע ווייכט בעקטלער, 
מיט הערעלעך צעשאָטענע, 
זיי הענגען װוי די גלעקעלעך. 


צעוויינט זיך נאָר ראָס ייננטלט, 
פאַרטרערט ער זיינט אייגעלעך; 
דערצייל איך אים אַ מעשהלע 
פון קליינע בלויע פייגעלעך. 


אַנטשװיגן װוערט ראָס יינגעלע, 

ער װוישט זיך אוים ודי אייגעלער 
און װאַרט, עס זאָלן קומען שוין 
די קליינע בלויע פייגעלעך. 
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איך קען א קליינעם ײַנגעלע 


ז. וויינפער. 





לען--קע---בּע כע---װײַ זע-ואָ מיט 






עך--קע--גלע רי װי גען--הענ זײ 


לעך;-גע -- איי נע---- זי ער טרערטיפאַר 





לען--גע--ײנ דאָס װערט גן--- שװי---אָנט 









שױן מען-קו לן--זאָ עס װאַרט א 
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לייג איך טיין קעפּעלע 


(פּאָלקס-מאָטיוו) 


לייג איך מיין קעפעלע 

אויף מיין מאמעט בעמעלע, 
גייט די מאמע פארביי, 
נאָכאנאנד זי טוט און קוועלט: 
;שלאָף מיין טאַכטער הארצינקע, 
אייגעלעך האָסטו שווארצינקע, 
שלאַף געזונטערהייט!" 


לייג איך מיין קעפּעלע 

אויף מיין טאַטנט בעטעלע, 

גייט דער טאַטע פארביי 
נאָכאנאנד ער טוט און קוועלט: 
;שלאָף מיין טאָכטער, קליינינקעו 
אייגעלעך האָסטו שיינינקט, 
שלאָף געזונטערהייט!" 
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אונטער יאַנקעלעם וויגעלע 


אונטער יאַנקעלעס וויגטלט 

שטייט אַ קלאָר"װײס ציגעלע, 

דאָס ציגעלע איז געפאָרן האַנדלען 
ראַזשינקעס מיט מאַנדלען: 

ראָזשינקעס מיט מאַנדלען איז זייער זיםן 
יאַנקעלע װועט זיין געזונט און פריש. 
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פריש. אן 


צונט 


גע זיין 


װעט ק 


עלע- . 


יאָנ זיס, ער -- 


זי 


הי 
= 
= 
ת. 
= 


מאַג מויט קעס-זשינ 


- ראַ 


מיט קעס-זשיג-- 


ראַ 





שלאָף, שלאָף, שלאָ 


שלאָף, שלאָף, שלאָף! 

דער טאַטע װעט פאָרן אין דאָרן, 
װעט ער ברענגען אֵן עפעלע 
װועט זיין געזונט דיין קעפּעלט! 


שלאָף, שלאָף, שלאָף! 

דער טאַטע װעט פאָױן אין דאַרף; 
װעט ער ברעננען אַ ניסעלע 
װועט זיין געזונט דיין פיסטלע! 
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ער װעט 


װעט טע - 





שי 


אראנזשירט: 9 לוואג א ף 


שלאָף, 


שילאָןלוייי 


אייילין ליןן 


איייליויליויליויליו"ליון 

שלאָף שוין איין מיין נדולה! 
מאַך זשע צו דיינע 
אייגעלעך די פיינע. 


אין מאַרק װעל איך לויפן, 
קיכעלעד װעל איך קויפן, 
מיט פוטער װעל איך שמירן, 
אין שול אַרײן דיך פירן. 


וועסט אױסװאַקטן אַ גרויסער, 
וועפטו לערנען תורח;ן 
תורהח, מיין ליב קינד, 
איז די בעסטע סחורח, 


איי-ליויליויליויליו"ליו, 

שלאָף שוין איין מיין גדולה! 
מאַך זשע צו דיינט 
אייגעלעך די פיינט! 
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אי- ליו-לין, (וויג- טוה 


אואנזשירט פון פּ. כװאַט 


ס1 תגחג. 





אל פרץ 


שטייט אין כעלד אַ ניימעלע 


שטייט אין מעלד א ביימעלע, 
האָט עס גרינע צװוויגעלעך.. 
זיצט דערויף א פייגעלע, 
מאַכט עם צו די אייגעלעך. 


אויף די גרינע צווייגעלעך 

װאַססט אַ גאָלרן עפּעלע. 

מאַך צו, מיין קינד, די איינעלעך -- 
אַ ברכה אויף דיין קעפּעלט! 
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אַ מאמע מיט פינף זין 


(פינגערישפּיל) 


אֹ מאַמע האָט געהאַט פינף זין: איינם א קליינס, איינם 8 

שיינס מים אַ גאָלדן גאַרטעלע, איינס א גרוים, איינם 
אַ וווילם און א קלוגס --- װואָס די ברידער האָבן נישט געוווסט, 
האָט ער זיי אָנגעויזן --- און איינס אַ נידריקס, אַ דיקס מים 
א בייכעלע. : 

איין מאַל זיינען אָנגעפּאַלן גזלנים און האָבן געזאָגט צו 
דער מאַמען: , איין זון מוזסמו אונדז אַװעקגעבן! כאָטש איי- 
נעס! וועלכן דו ווילסט!" 

פאַרברעכט די מאַמע די הענט און זאָגט: -- , פינף זין 
האָכ איך. ניט אַלע זיינען גלייך, אָבער ליב -- האָב איך זי 
אַלע גלייך. וועלכן קען איך אייך אַװעקגעבן?" -- און האָמ 
זיך צעוויינט. 

דערהערט דער גרעסטער וי די מאַמע וויינט, האָט ער 
גענומען דעם בעסטן און דעם פעסטן און זיי האָבן 8 געשריי 
געטאָן: ,ניין! מע ניט ניט!" איז צוגעלאָפן דער שענסמער 
און דער קלענסטער און אַלע פינף ברידער האָבן זיך פעסט 
צונויפגעשלאָסן און געזאָגט: , ניין! מע ניט נים!" 

האָבן זיך די נזלנים דערשראָקן און זיינען אַנטלאָפן. 


(אילוסטראַציע אויף זייט 147) 
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ליטמאַן 


אַז דער טאַטע קומט אַקיים 


אי דער טאַטע קומט פון דער אַרבעט, באַהאַלט זיך בריינ- 
* דעלע הינטער דער מיר און שרייט: 

-- נישמאָ בריינדעלע! 

בלייבט דער מאַטע שמיין אין מיטן שמוב פאַרחידושט 
און פרעגט: 

-- ווו איז זי געגאַנגען? 

ענטפערט בריינדעלע פון הינטער דער טיר; 

-- אין מאַרק אַרין. 

-- נאָך װאָס? 

-- קויפן עסן. 

-- אַזױ! לאָמיר זי נאָר 8 זוך מון. 

זוכט דער טאַטע אונטערן בעט, זוכט אויף דער שאפע, 
אין די ווינקעלעך, ביז עֶר גייט צו און טוט אַן עפן די טיר, 

-- ט'האָסטו דאָך אַ מײידעלע! ווער איז דאָס? 

-- דאָס איז נישט בריינדעלע, ס'איז חיהלע. 

-- חיהלע? אויב אַזױ װאַרף איך איר אַרױם, חיהלע איז 
אַ שלעכט מיידעלע. 

און דער מאַטע נעמט בריינדעלען אויף די הענט און 
טוט מיט איר א װאָרף אין דער לופטן, 
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--- שׂוין אַרױסגעװאָרפֿן! 

בריינדעלע האָט הנאה. זי קוועלט און לאַכט. 

-- טאַטע, איך בין שוין צוריקגעקומען פון מאַרק, -- 
זאָגט זי. 

-- גוט. װאָס האָסטו געבראַכט? 

--- גוטע זאַכן: פלייש, גרינס, פּרוכט, ברויט. 

-- אוב אַזױ, נעם זשע און קאָך מיר אָפּ עסן. 

נעמט בריינדעלע צונויף אַ ביסל פּאַפּירלעך, מאַכט פון 
קלעצעלעך 8 קיך און פון אַ פּושקעלע אַ טעפּל, פאַרקאשערמ 
די אַרבל און שטעלט זיך קאָכן דעם טאַטן עסן. 

אָפּגעקאָכט -- דערלאַנגט זי די פּאַפּירלעך צום טיש און 
זאָנט; 

-- עם, מאַמע, ס'איז גוט! 
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א. שטיינבארג 


די נאַנגע משפּחה 


מיך רופט מען זלמן, 

דער טאַטע הייסט קלמן, 
דער ברודער הייסט זרחן 
דער זיידע הייסט ברוך, 

די מאַמע חייסט קיילען 

די שוועסטער הייסט ביילע, 
מיין פערדל חייסט סירקע, 
מיין קעצל הייסט מירקע, 
די באָבע הייסט יאָכע -- 
די גאַנצע משפחה! 
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די גאַנצע טַּשפַהָה 


מוזיק: י. ענגעט. ווערטער: א. שטיינבבארג 


.4 0 





דער רה.---ז הי'יסע דער-- בון 








ש. װאַסערמאַן 


דאָס געוינדל 


מומע זלאַטע טרינקט אַ מאַטע 
און פאַרבײטט אַ קיכל, 

נאָך אַ מאַטע גיסט אָן זלאַטע 
פאַרן פעטער מיכל. 


פעטער מיכל נייט אַ שיכל 

מיט דער רעכטער האַנט, 

מיט דער לינקער מאַטע טרינקט ערו 
טרינקען זיי בײנאַנד. 


קומט פון שול דער קליינער שמואל 
הונגעריק פאַרביי, 

גיסט אים זלאַטע אָן אַ מאַטע, 
טרינקען אַלע דריי. 


פון אַ טעצל נאַשט ראָס קעצל 
מילך מיטן חינטל, 

דאָט אַ לעק, דאָט אַ שמעקו 
ט'אַראַ ליב געזינדל! 
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האַנט, 


טעררעכ דער מיט 





אל. שטיינבארג 
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האַץ האָץ! 


האָץיהאַָץיהאָץ! 
בוידעם קלאָץ! 
גי איך טאַנצן 
מיט דער קאַץו 
און זי גיט מיר 
ניט קיין קראַץ. 
זאָגט די מאַמע: 
שיין דער טאַנץ! 
גיט דער טאַטע 
אַ מאַראַנץ, 

און די מאַמע 
שענקט אַ קראַנץ. 


ק. א. מינסקי 


ועקס פיט ניין 


זעקם פיס גייען, 
גײען אין א ריי, 

זעקס פיס גייע --- 
אוויי און צוויי און צוויי, 


זי גייען אין גאַס, 
זי גײיען אין חויף, 
זיי גייען אַראָפּן 
זי גייען ארויף. 


אָט גייען זיי שטילן 
אט גייען זי גיךף = 
דאָס גייט מיין טאַטען 
מיין מאמע און איך. 
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פיה נגרידער 


(פינגער-שפּיל) 


דער איז אין װאַסער געפאַלן. 

דער האָט אים אַרױסגעשלעפּט. 

דער האָט אים אין בעטעלע געלייגטן 

דער האָט אים צוגערעקטן 

און דער קלענסטער האָט אים אויפגעװועקט. 


(אילוסטראַציע אויף זייט 147) 


אַ טשפּחח 


(פינגער-שפּיל) 


דאָס איז דער טאַטע --- ליב און גוט. 

דאָס איז די מאַמע --- אויך לים און גוט. 

דאָס איז דער ברודער --- חויך און גרוים, 

דאָס איז דאָס שװעסטערל --- מיט אַ ליאַלקעלע אין שוים. 
און דאָס קליינינקע -- איז גאָר א ברמה, 

אָט איז אַ גאַנצעץ משפּחה! 


(אילוסטראַציע אויף וייט 147) 


י.ל. פּרץ 
דאָס הענטל 


(פּינגערשְפּיל) 


ט'קלענסטע ברודערל זאָגט אין דער שטיל: 
איך, קליין ברודערל, ניסעלעך וויל! 

דאָס צווייטע זאָגט: איך ווייס שוין לאַנג, 

די מאַמע האַלט ניסעלעך אין דער גרויסער שאַנק, 
װואָס קומט אַרױס? דאָס דויטע ברודערל טראַכט: 
שטענדיק איז די גרויסט שאַנק פאַרמאַכט! 

דאָס פערטע זאָגט: אויפחייבן זיך אַביסל, 

אויף דער װאַנט, דאָרט, הענגט דער שליסל! 
דאָס פינפטע שרעקט זיך: לאָזט געמאַױ, 

אַלײן צו נעמען אַ מיאוסע זאַך! 

טָט איז אַ חרפּה און א שאַנד! 

שטעלט זיך אָפּ די גאַנצע האַנט! 


נזע אילוסטראציע אוֹיף וייט 147) 
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יאַנקעלע און משהלע 


(נאָך א. שטײנבאַרגט היאָקעלט און יעקעלע") 


זי וויי ברידערלעך, יאנקעלע און משהלע, האַבן זיך ליב, 

זייער ליב. האַנט ביי האַנט גייען זי אַלץ פרימאָרגן אין 
קינדער-גאָרטן, זיצן איינער נעבן דעם אַנדערן, שפּילן זיך 
שמענדיק צוזאַמען, און ביי די הענטלעך פירן זיי זיך פון קיג- 
דער-גאָרטן אַהים. 

איין מאָל קויפּט די מאַמע פאַר ביידן אַ פּילקע. שפּילן 
זיי, און יאַנקעלע טוט אַ װאָרף די פּילקע זייער הויך, אַזש זי 
פּאַלט אַריכער איבער דער ואַנט צום שכן. איז משהלע ברונז 
געװאָרן אויף יאנקעלען. 

װויאַזױ זשע איז מען ברוגז? 

וי פריער פירט מען זיך ביי די הענטלעך פון דער היים 
אין קינדער-גאָרטן און פון קינדער-גאָרטן אַהיים, נאָר ברונז: 
מע רעדט נישט, 

איינמאָל זיצן זי ביידע און מע ברוגזם זיך --- מע שווייגט. 
מוט יאַנקעלע א גענעץ. כאַפּט משהלע א צוקערקעלע און 
װואַרפט עס אַריין יאַנקעלען אין מויל. צעלאכט זיך יאַנקעלע. 

--- חבר? -- פרעגט משחלע. 

-- חבר! -- ענטפּערט יאַנקעלע. 

קייטלט מען צונוים די מינדסמע פינגערלעך און מע זאַגט: 

ריגעלע ריגעלע רוגז, זיינען מיר געווען ברוגז, ריגעלע 
ריגעלע ריק --- זיינען מיר חבר צוריק. 
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י. ל. פּרץ 
איינס, צוויי, דריי, פֵיר! 


דער טאַטע -- איינט! 

די מאַמע --- איינס, 

איינס און איינם איז צוויי. 

און אַז איך בין נאָך דערביי -- 
איינס און צוויי איז דריי! 

די מומע גייט. איך עפן איר. 
דריי און איינס װועט זיין שוין פיר! 


ל. קאָפּעלאָװיטש - האָפּמאן 
די מומע זעלדעניו 


הענט אויף מיינט אייגעלער, 

א שטימע הינטער מיר: 

--- ;זאָג, ווער איז דאָס, מאָטעלע, 
ווער שטייט דאָס הינטער דיױ?" 


--- מ'וויים ניט, מומט וטלדעניון 
דו האָסט דאָך מיר פארבלענדטן 
וי זשע קען איך וויטן 

אַז דו נעמטט ניט צו די הענט? 
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ב. סמאָליאַר 


נ. יוד 
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די מומע חוח 


עס נעמט מיך פאַרן הענטל 
מיין גוטע מומע חוח, 

זײ קוקט מיר אין די אייגעלער 
און פרעגט ביי מיר טשיקאַװע: 
;ואָג דעם אמת, פערעלעו 

עס װעט דיר גאָרנישט שאטן, 
וועמען האָסט בעטער ליבן 

די מאַמען, צי דעם טאַטן?"-. 
--- כ'לים זיי ביידן, מומעניו! 
דעם טאַטן, און די מאַמען. 
כ'חאָב זיי ביידן ליב באַנלײך, 
ביידע צוויי צוזאַמען. 


די מומע צירל 


גייט אַרום די מומע צירל, 

שלעפט זיך איר פון שוך אַ שנירל, 
אַזױ לאַנג און אַזױ גרויס 

ביז זי פאַלט און ציט זיך אוים. 


ח. רויזנבלאט 
דעו ויירע 


װאָס איז זיידע אַזױ גרויז 

זוייל אַ זיידע איז אַזױ} 

זיידע גייט זיך טריט ביי טריטסן 
ווייל אַ זיידע איילט זיך ניט. 


זיידע טוט די ברילן אָןן 
ווייל אַ זיידע דאַרף עס טאָן. 
זיירע לערנט תורה פיל, 
ווייל אַ זיירע לערנען וויל. 


נאַנענין 


זינג אונרז עפּעס, באַבעניון 

זינג אונדז עפעס קרוין. 

-- איך האָב אייך אלע לידעלעך 
אויסגעזונגען שוין. 


-- ניין, ניט אַלע, באָבעניון 
טו אונדז נאָר צוליב, 

וועלן מיר דיך, באָבעני, 
האָבן זייער ליב. 
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די באָכע און דָס אייניקל 


באַבע האָט געהאט אַן אייניקל. . 

פריער איז דאָס אייניקל געווען קליין און אלץ געשלאָפן. 

די באָבע האָט געבאקן ברויט, געראמט די שטוב, גענייט, 
געשטריקט און געוועבט פאַרן אייניקל. שפּעטער איז די באָ 
בע געװאָרן אַלט, זיך געװאַרעמט ביים אויוון און אַלץ געד 
שלאָפן. האָט דאָס אייניקל געבאַקן, געװאַשן, גענייט, גע- 
שטריקט און געוועבט פאַר דער באָבען. 
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לאָמיר אַלע אין איינעם.. 


לאַמיר אַלע, אַלץ אין איינעם 

דעם גאַסט מקבל פנים זיין; (בּים) 

לאַמיר אַלע אין איינעם, לאָמיר אַלע אין איינעם 
פריילעך און לוסטיק זיין! (בים) 


לאָטיר אלע אין איינעם 


פ ינע ליד, 





אץ לע---אַ. מיר--לאָן נעסה- 





.טי 
אין לע----אַ. מיר--לאָ. נעסך 


אהואנה: טומהטאההוטן סאה 8 = אאאסטאנט '. המאסומעם א "יפומומג. 
8עסנסטועד אצהאואאופאט גדשהפאנסטאעסלז גאמעטן א -יאאאשטאאל/. /5. א מנן- אאטטאוט + מוושמות 0 
0 


זיין! טיק ----ס--לו אין לעך-פריי נעס --איי 





ק. מאָלאָדאָווסקי 


נעסט 


קיץ, קאַץ, קעצעלעי 

װאַש מיר אוים אַ טעצעלע, 
עס קומען געסט צו מיר. 

עס קומט די מומט מירעלע, 
מיט איר טאָכטער צירעלע, -- 
עפן אויף די טיר. 

װאַשט די קאַץ אַן אויערל, 
עפנט זיך דאָס טויערלן -- 

עס קומען געסט צו מיר. 

עס קומען קינדער ברעקעלערו 
קומען אָן אויף שטעקעלער, -- 
עפנט אויף די טיר, 


נעסט 


ליבע געסט, ליבע געסט, קומען ליבע געמט, 
קומט די באָבע, קומט דער זיירע, 

ליב און טייער זיינען ביירע. 

קומט די מומט, קומט דער פעטער, 

װאַרט אַ ביסל --- איך װעל קומען שטעטער.. 
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י. קאַמינסק 


י. בלומין 
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נלעקל 


גלעקל, גלעקל, גליױגליןגלאָן. 

עמעץ אין מיין טיר קלינגט אָן. 

עפן איך די טיר אויף ברייט -- 

מיין הויז פאַר געסט איז שטענדיק גרייט, 


נעסט 


טופי"טופי"טאַפ -- 

ס'טוט אין טיר אַ קלאַט. 

אַ קלאַפּ טוט אין טיר, 

--- קומט אַריין צו מיר. 

צו מיר קומט אַרײן, 

געסט װעט איר דאָ זיין. 

זיין װעט איר דאָ געסט. 

זינגט און טרינקט און עסט. 
עסט און טרינקט און זינגט, - 
לאַכט און טאַנצט און שפריננט. 
שפּרינגט און טאנצט און לאַכט / 
ביז אַ זייגער אַכט. 


אנרחם און די דריי מלאכים 


(באַאַרבעט אין העברעיש: לוין קיפּנים) 


אָרט-דאָרט אין מדבר, ווייט-ווייט פון שטאָט, צווישן בערג 

פון זאַמד, ביים וועג, איז געזעסן אברהם אבינו מיט זיין 
ווייב שרה. און אברהם און שרה זיינען גוטעץ מענטשן. האָט 
אברהם אויסגעבויט אַ גרויסן געצעלט, און פון אַלע זייטן פון 
געצעלט האָט ער געמאַכט מירן, ווייל ער האָט געטראַכט: 
,אוב ס'וועט קומען אַן אָרעמאַן אָדער א גאַסט, זאָל ער נישט 
דאַרפן זוכן אַ מיר אויף אַריינצוקומען אין געצעלט." 

אַז אַן אָרעמאַן איז געקומען פון דער זייט --- איז ער 
אַרײנגעגאַנגען דורך דער טיר; איז געקומען אַ גאַסט פון אַ 
צוויימער זייט --- איז ער אַריין דורך אַ צווייטער טיר. און 
אין געצעלט זיינען געשטאַנען אָנגעגרײטע טישן מיט גוטע 
מאכלים און מיט גוטע געטראַנקען, און בעטן געבעטע מיט 
קישנס און קאָלדרעס. ווער ס'איז אַריינגעקומען צו אברהמען 
אַ הונגעריקער -- איז אַרױם א זאַטער, ווער ס'איז אַריין אַ 
דורשטיקער --- איז אַװעק אַן אָנגעטרונקענער, און ווער ס'איז 
אַרײינגעקומען אַ מידער און אַ שװאַכער --- איז אַרױם אַ פריי 
שער און אַ געזונטער. 

און אַ בוים האָט אַברהם פאַרפּלאַנצט נעבן געצעלט. איז 
דער בוים אױסגעװאָקסן און האָט אַרױסגעגעבן גרויסע און 
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לאַנגץ צווייגן און ברייטע גרינע בלעמער װאָס האָבן פאַר- 
שפּרייט אַן אָנגענעמען און קילן שאָטן. 

פלענן די געסט זיצן אונטערן שאָטן פון דעם שיינעם בוים 
און זיך אָפּרוען פון וועג און פלעגן זאָגן איינער צום צוויימן: 
װאָס פאַר אַ גוטער מענטש איז אברהם! װאָס פאַר אַ גוטע 
פרוי איז שרה! װי ליב זיי האָבן אונדז! זיי זיינען צו אונדז 
וי א גוטער פּאָטער און אַ גוטץ מוטער צו זייערע קליינע 
קינדער. 

דערפאַר טאַקע האָבן אַלע מענטשן גערופן אברחמען 
,אונדזער פּאָטער אברהם" און שרהן אונדזער מומער שרה". 
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איין מאָל, אין אַ זומערדיקן מאָג, איז זיך אַזױ געזעסן 
אברהם נעבן געצעלט און געװאַרט אויף געסט. און דער טאָג 
איז געווען אַ הייטער, די זון האָט געברענט וי אַן אויוון און 
דאָס זאַמד וי פייער. און צוליב דער גרויסער היץ איז אַפילן 
קיין איין מענטש נישט פֿאַרבײיגעגאנגען. 

איז זיך געזעסן אכרהם ביי דער טיר פונעם געצעלט און 
געװאַרט אויף געסט. ער װאַרט און װאַרט -- און קיינער 
קומט ניט. איז אברהם געווען פאַרזאָרגט: , פּאַרװאָס קומען 
ניט קיין געסט?" האָט גאָט געזען אַז אברהם זאָרגט זיך אַזױ 
שטאַרק האָט ער אַראָפּגעשיקט פון הימל דריי מלאכים. די 
מלאכים האָבן זיך אָנגעטאָן אין קליידער אַזױ װוי מענטשן, 
מ'זאָל זיי נישט דערקענען, און האָבן זיך געלאָזט גיין איבער 
די וועגן. וי אברהם זיצט אַזױ און זאָרגט זיך פאַרװאָס עם 
קומען נישט קיין געסט, הייבט ער אויף די אויגן און דערזעט 
פון ווייטן דריי מענטשן גייען. לויפט עֶר זיי אַנטקעגן מיט 
גרויס פרייד און זאָגט צו זייג 
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--- קומט, קומט, ליבע געסט, קומט אין מיין געצעלט 
אויב איר זייט הונגעריק --- װעל איך אייך געבן עסן, אויב 
איר זייט דורשטיק --- װעל איך אייך געבן צו טרינקען, און 
טאָמער זייט איר מיד --- וועט איר זיך דאָ אָפּרוען. 

זיינען די דריי מלאכים גענאַנגען מיט אברחמען אין גע- 
צעלט. אברהם האָט זיי דערלאַנגט װאַסער. די מלאכים האָבן 
געװאשן די הענט און די פיס און האָבן זיך געזעצט אָפּרוען 
אין שאָטן אונטערן שיינעם בוים. 

אַז שרה האָט דערזען געסט האָט זי זיך דערפרייט און 
אויף גיך אָפּגעבאַקן גוטע קיכלעך און דערלאַנגט צום טיש; 
דערנאָך האָט זי אױסגעמאָלקן די קו און זיי געגעבן פרישע 
מילך. 

האָבן די מלאכים געמאַכט זיך אַזױ וי זיי עסן, ווייל 
מלאכים פון הימל עסן נישט און טרינקען נישט. 

און אברהם און שרה האָבן נישט געוווסט אַז דאָס זיינען 
מלאכים, 

און אַז די מלאכים האָבן זיך אויפגעהויבן אַװעקצוגיין, 
האָבן זיי געזאָגט צו אברהמען און שרחן: 

-- אַ דאַנק אייך, ליבע מענטשן! זאָגט, װאָס פעלט אייך 
און מיר װועלן אייך בענטשן! 

האָט אברהם געענטפערט: , מיר זיינען רייך, מיר האָבן 
אַ סך קי, ציגן און שעפּסן און אַלדאָס גוטם, נאָר קיין זון 
האָבן מיר נישט"... 

האָבן די מלאכים אויפגעהויבן זייערע הענט איבער 
אברהמס קאָפּ און האָבן אים געבענטשט: 

-- זאָרגט ניט, גוטע מענטשן! אין א יאָר אָרום וועט איר 
האָבן אַ ליבן זון! 
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און די מלאכים זיינען אַװועק. 

עס איז אַריבער 8 יאָר. די מוטער שרה האָט געבוירן א 
זון און האָט אים אַ נאָמען געגעבן יצחק. אברהם האָט גע- 
מאַכט אַ גרויסע סעודה. צו דער פעודה זיינען געקומען אַ סך 
געסט. זיי האָכן זיך געפרייט װאָס ביי אברהם און שרה איז 
געבוירן געװאָרן א קינד, און די שמחה איז געווען זייער 8 
גרויסע. 
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צו דיין נעכורטכטאָנ 


צו דיין געפּורטסטאָג, 

צו דיין יומיטוב היינט 

זיינטן מיר געקומען 

דיינע גוטע פריינט. 

הוראַ! חוראַ! לאַ, לאַן לאַ, לאַ! 
חוראַ! הוראַ! לאַ, לאַ, לאַ, לאַז 
חוראַ! הוראַ! לאַ,לאַ! 
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ל. מלאך 


דער מאַמעס געבורטסטאָנ 


בי ר. כחן 


מ. ד. גיסער 


אױפּגעשטאַנען זיינען מיר 
פריער פאַרן מאָרגן. 

חיינט איז מאַמעס יום"טוב טאָג 
אױיטגערײניקט, אויפגעראַמט 
האָכן מיר די דירהן 

מעג די מאַמע גיין אַ טאַנץ 
מיט די קינדער אירע. 


צו דיין נעבורטסטאָג 


גליק און פרייד 

אָן א שיעור,ן 

צו דיין געבורטסטאָג 
ווינטשן מיר, 


מיין נעכורמסטאָנ 


היינט איז מיין געבורטסטאָג, 
איך ענדיק ס'פינפטע יאָר. 
איך בין אַ גוטע מיידל, 
אַ װוילינקע ביז גאָר, 
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ב. גוטיאנסקי 


- אַלע קינדער זיינען ראָו 


אַלע קינדער זיינען ראָז. 
נאַר איין דינה, בלויז איין דינח 
איז אַ גרינע -- גרין װי אַ גראָז. 


אַלע קינדער עסן קאַשע -- 

און קאַטלעטן און פּיורע: 

נאָר איין דינה, בלויז איין דינה -- 
װאָס מע גיט איר, איז איר {פע". 


האָט די לערטרקע שרח"מאַשע 
דינהן איינגערוימט אַ סור: 

ווער ס'עסט ניט אויף די קאַשע, 
װעט ניט עפן קיין קאָמפּאָט! 


נעמט שוין דינחלע פּאַמעלער, 
טוט אַ רוק צו זיך דעם טעלער, 
מיט אַ לעפעלע -- אַ שטעקי 
טוט א לעק און לייגט אַװעק. 


זאָגט די לערערקע: --- נו מיין פריינט, 
װאָס זשט עסטו ניט? --- ,כ'חאָב פיינט". 
,פיינט" אַהער און }פיינט" אַחין -- 

אַז מע עסט ניט, איז מען גרין! 


י. קאָטלער 


ווען קינדער טרינקען מילך 


ווען קינדער טרינקען מילך 
פון אַ גרויסן גלאָז, 

װואַקטן זיי געזונט 

מיט אַ שטאַרקער נאָז. 


ווען קינדער טרינקען מילךף 
פון אַ קליינעם גלעזל, 
װאַקסן זיי נישקשה -- 
מיט אַ קאַרנאָסע נעזל. 


ווען קינדער טרינקען נישט 
קיין מילך פון קיין גלאָז, 

ווען קינדער טרינקען נישט 
קיין מילך פון קיין גלעזל, 
זיינען זיי גרינער פון אַ גרטול, 
און בלייבן אָן א סימן פון א נעזל. 
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ר. גאַלין 


6 


דוד איו אַ שוטח 


דוד איז אַ שוטהן 

דוד איז אַ נאַר,. 

איז ער גרין און געלן 
איז ער דאַר און קװאַר. 


גרינטן --- האָט עֶר פיינט, 
בולקט --- ניט אַ ביס, 
און די מילך --- אַ גװאַלד! 
טופּעט מיט די פים. 


פון דעם בעסטן מאכל 
נאָר אַ לעק, אַ שמעק, 


און פאַרקרימט זיין נעזל, 
לויפט פון טיש אַװעק. 


דוד איז אַ שוטה, 
דוד איז אַ נאַר, 

איז ער גרין און געלן 
איז ער דאַר און קװאַר. 


ר. גאַלין 


אַ מאַנטשיק מיידעלע 


אַואַ מאַנטשיק מיידעלע 
טאָר נישט זיצן שפּעט. 
זי דאַרף זאָגן: /מאַמעלעו 
איך וויל גיין אין בעט". 


און אז מאַנטשיק מיידעלע 
שלאָפן גייט אַליין -- 
װאַקסט זי וי אַ ביימעלע, 
אַזױ חויך און שיין. 


נאַר אַז מאָנטשיק מיירטלע 
זאַגט: איך וויינישט, ניין! 
װאַקפט זי װי אַ קירבטסל, 
קיילטכדיק און קליין. 
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נעלעמער טעשיות 


ווו ביסטו געווען? 


אַ מאַמע פרעגט איר יעקעלע: 

-- ווו ביסטו געווען? 

--- כ'בין געווען מיט מאָטקען. 

--- ווו איז געווען מאָטקע? 

-- מיט מיר. 

-- ווו זייט איר ביידע געווען? 

--- מיר זיינען ביידע געווען צוזאַמען. 


ביים פענצטער פון א נעשעפט 


א יעקעלע בעט דעם טאַטן: 
--- טאַטע, איך בעט דיך, קויף מיר אָט יענע טרובץ! 


-- צו װאָס? -- פרעגט דער טאַטע -- זאָלסט מיר קענען 
מרובען א גאַנצן מאָג אין די אױערן? 


-- ניין -- ענטפערט יעקעלע -- כ'וועל טרובען נאָר ווען 
דו וועסט שלאָפן. 
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געווען פאַרנומען 


די מאַמע איז אַריין אין שמוב. זעט זי: ביי דער קאַץ צום 
עק איז צוגעבונדן דער קאָכלעפל. 

-- יעקעלע -- פרעגט די מאַמע -- ווער האָט דאָם געי 
טאָן? דו? 

-- ניין, ניט איך, מאַמע -- ענטפערט יעקעלע -- לייבע- 
לע האָט דאָס געמאַן. 

-- פאַרװאָס האָסטו דאָס אים געלאָזן? 

-- איך בין געווען פאַרנומען. 

--- װאָס האָסטו געמאָן? 

-- איך האָב צוגעהאַלטן די קאץ, זי זאָל נישט אַנטלױפן. 


קום מאָרגן! 


א כעלעמער ייד איז אַמאָל געווען זייער פאַרנומען ביי 
זיך אין צימער. קומט אַריין זיין יעקעלע. 

-- װאָס ווילסמו? פרענט אים דער טאַטע. 

-- כ'האָב דיר געװאָלט זאָגן ,8 גוטע נאַכט", מאַטע.- 

-- זעסט דאָך, אַז איך בין פאַרנומען -- ענטפּערט דער 
מאַטע --- קום מאָרגן אין דער פרי, וועסטו עס מיר זאָגן. 


מאָרגן װעט ער קיין צייט נישט האָבן 


8 כעלעמער יעקעלע לויפט אין גאַם. 
פרעגט אים א דורכגייער: 
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-- װאָס לויפסטו אַזױ? 

-- איך לוים -- זאָגט יעקעלע -- צו דער באַן באגעגענען 
מיין טאַטן, װאָס דאַרף מאָרגן אָנקומען פון װארשע. 

-- שוטה -- לאַכט דער מענטש, -- אויב דיין פּאָטער 
דאַרף קומען מאָרגן, װאָס לויפסטו היינט צו דער באַן? 

ענמפערט יעקעלע: 

--- און טאָמער האָב איך מאָרגן קיין צייט נישט. 


דער קלוגער זון 


דער מאַטע איז אַרױסגעגאַנגען פון שטוב און האָט אָנ- 
געזאָגט יעקעלען אַזױ: 

--- אויב ס'וועט קומען אַ מענטש און פרעגן אויף מיר 
--- זאָלסטו זאָגן, אַז איך בין ביים שכן. 

פרעגט יעקעלע: -- און װאָס זאָל איך זאָגן אויב ס'וועט 
גנישט קומען קיין מענטש? 


אָן אַ קליין יינגעלע 


אַ קליינינקער יעקעלע איז געגאַנגען מיםט זיין מאַמען 
שפּאַצירן. יעקעלע איז אַװעקגעלאָפּן פּאָרױס און האָט זיך 
פּאַרבלאָנדזשעט. 

דערזען אַז די מאַמע איז ניטאָ, איז יעקעלע צוגעגאנגען 
צו אַ יידן און געפרעגט: ‏ 

-- אפשר האָט איר געזען א מאַמען אַן א קליין יינגעלע? 
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אַ ביסל אַנדערש 


8 כעלעמער מאַמע האָט געדאַרפט אַװעקגיין פון דער 
היים האָט זי פאַרגעבן איר יעקעלען פיר אַרבעטן; 

צעװאַשן דאָס געפעם, 

צעהאַקן דאָס האָלץ, 

פאַרוויגן דאָס קינד 

און אַריינזעצן דעם האָן אין הינערשטייג. 

יעקעלע האָט אַלץ געמאָן װאָס די מאַמע האָט אָנגעזאָגט, 
נאָר אַ ביסל אַנדערש: 

ער האָט צעהאַקט דאָס געפעס, 

צעוואַשן דאָס האָלץ, 

פאַרװיגט דעם האָן 

און דאָס קינד אַריינגעזעצט אין חינערשמייג. 


װאָס זאָנט מען? 


אַ מאַמע איז געקומען מיט איר יעקעלען צו אַ קרובה צו 
גאַסט. האָט מען דאָרט יעקעלען געגעבן א סך גוטע זאַכן, 

די מאַמע האָט געװאָלט ווייזן, אַז איר יעקעלע ווייסט צו 
דאַנקען ווען מע גיט אים עפּעם. פרעגט זי ביי אים: 

-- נו, יעקעלע, װאָס זאָגט מען איצט דער מומען? 

-- איצט זאָגט מען -- האָט יעקעלע געענטפערט -- 
איך וויל נאָך 8 גוטע זאַך. 
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לננור שבת 


פון העברעיש, לוט לעווין קיפּניס: שמואל צעסלער 


כח, פליום אין די הענט -- 

און די ארבעט יאָגט און ברענט. 
היך, גיך, גיך, קינד און קייט, 
לכבוד שבת זיך געגרייט! 


אַרבעט מאכט דאָס לעבן זים! 
איצט א טענצל מיט די פים! 
אין א ראָד קינד און קייט 
לככוד שבת זיך געדרייט! 
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לְכָּבוֹד עֲבֶּת 


מיט פרייד 
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עיונ שנת 


פריי באארבעט פון העברעיש: ש. צעסלער 


פיין אין יעדן ווינקל, ריין איז, 
אלץ לכבוד שבת. 

אויפן וואנט א מילד, וי שיין איז, 
פ'הענגט לפבּוד שפת. 


א שיין קלייד מיין ליאלקע טו איף 
אַן, לכבו שבת!, 

און איר כעטל ווייס פארשפרייט איך, 
ריין, לכבוד שבת. 


קר|"קימת פּושקע דארף איך 
אויך לכבוד שבת, 

מיינע פענטן אין איר ווארף איף 
אויך לכבוד שבת. 


א גוט שבת! אלצדינג שיינט, 
רו און פרייד קומט חיינט. 
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י. קאמינסקי 


שנת 


חלה, חלה אויפן טיש, 

טיש געגרייט מיט וויין און פיש. 
חלה, חלה, ווייס און פריש, 
לייכטער, בענטש"ליכט אויפן טיש. 


פון העברעיש: ש. צעסלער 
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אַ שנת'לין 


(פון , שלבים") 


קומט דער שבת אָן -- רוט מעוו 
אלע רוען קיין זאך טוט מען. 

א גוט שבת! פרייד און שיין! 
לאָמיר זינגען, פריילעד זיין! 


בערל סיגאל 


א נוט שנת, מומע האָדל 


אלע פריילעך. 

ערב שבת 

באקט די מומע האָדל; 
חאָגיק"לעקעך, 
צוקער-לעקעד, 
קיכעלעך און שטראָדל, 


-- נאָך א שטיקלן 

נאָך א שטיקל 

לעקעך, פלאָדן, שטראָדל. 

-- א גוט שבת! 

-- א גוט יאָר! 

-- א דאנק דיר, מומע האָדל. 
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פון העברעיש לוט י. שטיינברג 


אַפּישאויה שנת 


({ ריטיק האָט די מאַמע געבראַכט פון מאַרק אַ פיש אוים 

שבת. אז די מאמע איז ארויסגעגאנגען פון קיך, האָט גע- 
נומען מיכעלע דעם פיש און איז מיט אים ארױסגעלאָפּן אין 
דרויסן. קערט זיך אום די מאמע אין קיך און זעט אז דער פיש 
איז נישטאָ. 

-- ווו איז דער פיש? -- פרעגט די מאטע. 

זי זוכט אין גאנצן הויז און נישט געפונען. 

זאָגט רות: 

--- מאמע, אפשר האָט אים צוגעכאפּט די קאץ און איז 
אנמלאָפּן? גייען ארוים די מאמע מיט רותן אויפן חויף זוכן די 
קאַץ. זעען זיי מיכעלען זיצן אויף אַ בענקל נעבן אַן עמער 
וואסער, מיט א צווייגל אין דער האנט און ביים עק פון צווייגל 
איז צוגעטשעפּעט א פאָדעם. 

--- מאמע, מאמע -- שרייט מיכעלע פריילעך -- קום זע, 
איך כאפּ פיש אויף שבת. 

זיינען צוגעגאַנגען די מאַמע מיט רותן צום עמער און 
האָבן דערזען דעם פיש. 


80 


יצחק שווייגער 


הנחלעט שנתדיק קליידעלע 


(פון העמרעיש) 


עווען אמאָל א קליין מיידעלע -- חנהלע. האָט איר די מא- 
מע אויפגענייט א ניי שבתדיק קליידעלע, א שיינם, א וויים. 
איז געקומען ערב שבת, די זון האָט שוין אָנגעהױיבן אונ- 
טערגיין. האָט חנחלע זיך אױסגעפּוצט לכבוד שבת אין נייעם 
קליידעלע און האָט זיך זייער געפרייט; און חנהלעס מאמע 
האָט זיך אויך געפרייט. 
איז חנהלע ארויסגעגאנגען פון שמוב שפּאצירן אביסל, 
זיך שפּילן. דערזעט איר זאָס הינטעלע זוזי, לויפט איר אנם- 
קעגן מיט א ברום: הום, קליין חנהלע... הום, הום... 
--- זעסט מיין ניי שבתדיק קליידעלע װאָס די מאמע האָט 
מיר אויפגענייט? -- פרעגט חנהלע זוזין. 
פריים זיך זוזי און הויבט אויף די פּאָדערשטע פים און 
וויל ארויפשפּרינגען אויף חנהלען, אָבער חנהלע לאָזט נישט: 
-- ניין זוזי, איצט נישט! וועסט מיר איינשמוצן מיין 
קליידעלע. 
4 = 4 
גייט חנחלע ווייטער. זעט זי דאָס קיעלע בוזי גייט צוריק 


פון פעלד ווו זי האָט געפּאשעט. לויפט איר חנהלע אנטקעגן 
טוט א גלעט דאָס קיעלע און זאָגט צו איר: 

--- דו זעסט, בוזי, מיין ניי שבתדיק קליידעלע װאָס די 
מאמע האָט מיר אויפגענייט? פרייט זיך בוזי, ציט ארוים די 
צונג און וויל א לעק טאָן... אָבער חנהלע לאָזט נישט: 

-- ניין, בוזי, איצט נישט! מיין קליידעלע... 
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אַזױ האָט חנהלע שפּאַצירט, געשפּילט זיך. אַז זי האָט 
שוין געװאָלט אהיימגיין האָט זי דערזען פון ווייטן א מענטשן . 
ארויסגיין פון וועלדל. דער מענטש איז געבליבן שטיין, האָט 
אראָפּגענומען פון זיך א שווערן פּאַק און געזעצט זיך אָפּרוען 
אויף דער ערד. | 

גייט צו חנהלע און זעט אז דער מענטש איז אן אלמער, 
זיין פּנים און זיינע ווייסע האָר זיינען באדעקט מיט שוויים, 
ווייזט אויס אז דער מענטש איז זייער מיד. און עֶר זאָגט; 

--- קום אהער, מיידעלע... 

גייט צו חנהלע קוקט אים אָן און פרענט: 

-- איר זייט מיד? 

-- יאָ, ענטפערט דער מענטש. 

-- װאָס טראָגט איר דאָ? 

-- קוילן --- האָלץ-קױלן פון וואלד, 

-- איר ארבעט אין וואלד? 

-- יאָ. און וי רופט מען דיך מיידעלע? --- פרעגט דער 
מענטש. 

--- איך הייס חנהלע. און זי שווייגט א וויילע, דערנאָך 
זאָגט זי: 
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-- איר קוקט אויף מיין קליידעלע? ס'איז א נייס, די מא- 
מע האָט עס מיר אויפנענייט. 

--- א שיין קליידעלע -- זאָגט דער מענטש -- טראָג עם 
געזונט! 

א דאנק! -- ענטפערט חנהלע. 

און דער מענטש שטייט אויף, לייגט ארויף דעם פּאק 
אויף די פּלייצעס און זאָגט: מ'דארף זיך צואיילן, ס'איז באלד 
שבת, 

און ער גייט מיט שווערע טריט... חנהלע שמיים און קוקט 
אים נאָך, זי זעם זיין איינגעבויגענעם רוקן אונטער דעם 
שווערן זאק מיט קוילן און זי מראכט; 

ס'איז אים שווער צו טראָגן, איך װעל אים העלפֿן. 

און זי גייט נאָך דעם מענטשן און זאָגט צו אים: 

--- איר װוילט? װעל איך אייך העלפן. 

שמייכלט דער מענטש: -- העלפן זאָגסטו? גוט, מיידע- 
לע, העלף מיר... 

איז חנהלע נאַכגעגאנגען דעם מענטשן, אונטערגעשפּארט 
איר אקסל אונטער דעם זאק, אויפגעהויבן און אונטערגץ- 
האלטן... 

אָפּגעגאנגען א שטיקל וועג, זאָגט דער מענטש: 

-- גענוג, האָסט שוין געהאָלפן. ביסט א גוט מיידעלע. 
איצט גיי אַהיים, 

האָט זיך חנחלע אומגעקערט. זי איז געלאָפן גיך און 
פלינק וי א הירשל און איז געווען זייער פריילעך. 

נאָר פּלוצלונג --- וויי! װאָס איז דאָס?... װאָס איז געשען 
דעם קליידעלע?... א שווארצער פלעק... און אָט איז נאָך איי- 
נער... און נאָך און נאָך. פארפלעקט דאָס קליידעלע פון דעם 
זאַק מיט קוילן... און חנהלע צעוויינט זיך: וויי, וויי, מיין שבת- 
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דיק קליידעלע... ערשט היינט אָנגעטאָן צום ערשטן מאָל... 
וויי --- --- --- וי װעל איך אהיים קומען? וי װעל איך קענען 
צוזען דער מאַמעס צער? וויי, וויי... 
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ס'איז שוין אָװונט, פינצמער. און אין פעלד אויף א שמיין 
זיצט א קליין מיידעלע אליין און וויינט. 

האָט די לבנה פון הימל געקוקט אויף חנהלען און גע- 
פרעגט --- געפרעגט אָן א קול, אָן ווערמער, נאָר חנהלע האָט 
געהערט: 

-- װאָס איז מיט דיר מיידעלע? פאר װאָס וויינסטו? 

שווער איז געווען חנהלען צו ריידן... זי האָט נאָר אָנגץ- 
וויזן מיטן פינגער אויפן קליידעלע: 

--- זע, לבנה... דאָס איז פון זאק... פון זאק מיט קוילן. 

קוקט אויף איר ווייטער די לבנה --- און פרעגט אָן א קול, 
אַן ווערטער, נאָר חנהלע האָט געהערט. 

--- האָסט חרמה, חנהלע, װאָס דו האָסט געהאָלפן דעם 
מענטשן? 

האָט חנהלע געענטפערט: 

-- ניין, איך האָב נישט קיין חרמה. אָבער מיין קליי- 
דעלע... מיין שבתדיק קליידעלע... און די מאמע... 

האָט די לבנח געזאָגט צו חנחלען: 

-- וויין נישט מיידעלע, שמיי אויף און גיי אהיים. דיין 
קליידעלע וועט נאָך זיין שענער... און די לבנה האָט געשיקם 
אירע שטראלן און וי נאָר דאָס ליכט פון די שטראלן האָמ 
אַנגערירט די שווארצע פלעקן פון חנהלעס קליידעלע -- װאָס 
פאר א ווונדער! די פלעקן זיינען פארשווונדן. נישטאָ... און 
אויף זייער אָרט -- ליכט! אָט דאָ איז געווען א פלעק, און 


84 


איצט -- א שטראל פון ליכט... דאָ איז געווען א שווארצער 
פּינטל, איַן איצט --- אָט איז א שיינענדיקער פּינטל... אזוי איז 
חנהלעס קליידעלע געװאָרן אָפּנעשיט מיט ליכט-קנעפּלעך 
און ליכטנשנירלעך װאָס האָבן געגלאַנצט וי ריין זילבער. 
-- -- גייט חנחלע און זי לייכט. קומט איר אנטקעגן אויפן 
וועג די מאמע און פרעגט: 

--- ווער איז דאָס? 

הערט דאָס חנהקע, לויפט זי אנטקעגן דער מאמען און 
לאכט: 

-- מאמע, דו דערקענסט מיך נישט? 

און חנהלע האָט דערציילט דער מאמען אלץ װאָס מים 
איר האָט געטמראָפן. ווען זיי זיינען אחיימגעקומען איז די 
גאנצע שטוב געװאָרן אָנגעפילט מיט ליכט -- ליכט פון חנה- 
לעס שבתדיק קליידעלע == = === 
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ט. ריוועסמאן 
פֿורים 


פ'קומט דער פורים 

איז דאָ צו נאַשן 
| פרישע, זיטע המױטאַשן, 
מאמע װעט א פעודה מאכן, 
װעל איך עפן גוטע זאכן. 


י בלומין 


כּורים 


(פארקירצט) 


א נוט יומיטוב יירן! --- 

א גוט פורים זאָג איך. 

א גוט יום טוב מענטשןן -- 
שלח מנות טראָג איך. 
מאַנדעלעך און טאָרטן, 
פלאָדן, חמױטאַשן, 

פאר יינגעלעך צו עסן, 

פאר מיידעלעך צו נאשן. 
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רבקה גאלין 
פֿורים 


(פארקירצט) 


פּורים, פּורים, שלח-מנות, 
נאַשערייען און מתנות -- 

איי, איי, איי, װאָס ס'וועט זיך טאָן! 
לא, לא, לא, לא, 

איי, איי, איי, װאָס ס'וועט זיך טאָן! 
לא, לא, לֹא, לא! 


גוטע זאכן װועט מען נאַשן, 
מע װעט עסן המ-טאַשן -- 
אָנגעפילט מיט מאָן! 

לא, לא, לא, לא. 

אָנגעפּילט מיט מאָן! 

לא, לא, לֹא, לא! 


ם'איז א שאָד נאָר בנאמנות, 

װאָס איין טאָג נאָר איז שלח-מנות. 
ס'װואָלט געדארפמ זייִן נאָך. 

לא, לא, לא, לא. 

ס'װואָלט געדארפט זיין נאָך! 

לֹא, לא, לא, לא! 


87 


פורים 


טעקסט: ר. גאכין מוזיר: נ. מאַצקעוויטוש 


4 עס אט יייעסאם מז אאסטנג שו אפ פאט /--------- 


יי 28 
ריעק געט האקפאואסטן ההמעקאט ומקוססנען (ן מעקכהפאסקהאקענע אצ עטאטעלקצאאצטאנע ? טי 





טאָן! זיך ‏ װעט ואָס אײַ, אײַ, אײַ, 





י. בלומין 


כּורים 


בין איך מיר אַ גראנער, -- 
פון האָלץ בין אך געמאַכט. 

אַז מע דרייט מיך פוריםן 

איז פריילעך און מע לאַכט 

בין איך מיר אַ טעפּעלע 

מיט האָניק זיסיגעשמאַקן, 
ווער עס וויל נאָר, קען פון מיר 
היינט המױטאַשן באַקן. 

בין איך מיר אַ טעצעלע 

אויף צו טראָגן שלח-מנות. 
יידן דאַרפן פּורים 

געבן זיך מתנות. 


חיינט איז פּורים 


חיינט איז פורים, 
בין איך פריילער, 

וויל איך אויסזען 

וי א מלך. 

היינט איז פּורים, 

דער טאָג דער בעסטער, 
זויל איך אויסזען 

אַזױ װוי אסתר. 
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שמואל צעסלער 


שלח מנות 


(קרייזשפּיל) 


מאמע: -- נעם א טעלער גוטע זאכן, 
מיט א טיכעלע פאררעקן . 
צו דעם ליבסטן קינד, דעם בעסטן, 
שלח מנות טראָג אוועק. 


אלע: -- אלע זענען מיר דאָ גוטע, 
אלע האָכן מיר דיך ליב. 
ווער פון אונדז ס'איז דיר געפעלן --- 
שענק דעם טעלער אָפּ און גיב, 


קינד : -- שלח מנות, שלח מנות, 
טראָג איך אום גאם אוים, גאס איין, 
צו דעם ליבסטן קינד, דעם בעסטן, 
ברענג איך עס אין שטוב אריין. 


אלע: --וענען מיר דאָ גוטע.. 


קינד: -- א גוט פורים! א גוט פּורים! 
דו געפעלפט מיר זייער גוט! 
מיינע גאנצע שלח מנות -- 
שענק איך אָפּ דיר, די מינוט! 


אלע: --זענען מיר דאָ גוטע.. 
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בעס דעם קינד, 


טן 


- ליבס דעם צו 


דעק, 


--- פא 


ת- 
: 
ת 
בּ 
2 





8 


טע--גו לער-טע 





נעס 


| .6106014110 


מוזיק: כ. 


דרייצע 


שלה 


1 


גורת. 
וװוערטער ש, 


צ עסנער 


טע-גן 


ב 


דאָ מיר 


גען--:י 


װועק 


7 


ו 
:: 
:1 
ח 
58 
= 


נות -- מ 
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טע דעס שענ 





גיב 


און ‏ אָ 


פ לער- 


ק 


טיט 
ו 
הּ 
5 
2 
יב 
עַ 
על 
ס 
02 
-ז 
2 
1 
= 
5 





בערל סיגאל 
אנרייטער טיש 


(פּאַרקירצט) 


קומט צום טיש, 

ער שטייט געגרייט, 

און זאָל אייך װויל באַקומען. 
ווער עס הונגערט, 

ווער עס דורשט 

דער זאָל תיכף קומען. 


יציאת מצרים 


מיט די מצות אויף דער פלייצע, , 
מיטן שטעקן אין דער האנט 
גייען יידן איצט ארויס 

פון שלעכטן פּרעהס לאנד. 


עליזא גרינבלאט 


05 ח 


ס'קומט דער הארבסט אָן 
גלייך מיט אים, 

און א יום טוב פרייד 
נעמט אונדז ארום, 

זאָגט זשט קינדערלעך, 
ווער ווייסט 

װוי דער ליבער 

יומיטובם הייסט? 


און עס ענטפערן 
קינדער אין כאָר: 

יאָ, מיר ווייסן 

דאָס אלט גאנץ קלאָר. 
יאַ, מיר ווייסן געוויס, 

אז מ'איז פּסח מיט נים. 
און מיט כוסהלעך וויין -- 
לאָמיר אלע פריילעך זיין. 
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אין דער-- קיג פערן--ענט עט און הייסט? טוב-יום 


אוומממטייישווות - - ו. 
אואע ‏ "א אוהו מאמואוויטן ונ : 
גקאאנהעאמונט ָ גקאספם האתאסטאוו מו ווו מו האמוט מם א וו ווו 





סאיז אַז װויס-גע סן-װײ מיר יאָ זיין לעך-פריי לע-א 





מ. ריוועסמאן 


דער לינער פּמח 


זי געגריסט, דו ליבער פסח, 

זומער אויס, א סוף! 

מיר איז גוט --- פיר קשיות וויים איך, 
פרענט מיך כאָטש פון שלאָף. 


ס'איז ביי אונדז אין שטוב שוין פסח, 
חמץ אויס, א סוף! 

מיר איז גוט --- פיר קשיות ווייס איך, 
פרענט מיך כאָטש פון שלאָף. 
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דער ליבּער פסה 


מ.ריוועסמאן. 


- {אעמוממקר. היפאנתון הוט" סנואט" קצעאנט אויגוונפנטנטאמאמע 
םי זעטהענטר -. גועלאגגאה וו גנטגטהיאקנם; 7 געמ אנקהין ‏ קגאלטעטוהון נן העלטשטנצמ פן - עגר אט,. 
ואנ משיטטבקונן ןענעק עפאק גנ קנאט דיקשגענטעטע:;ק יקפקנענעען * -קקמוצקגעצר א מאנמעהאכ. קר - 2 
ע.... 0 טע עי א עי 2 


1724 





איך, ווייס שיות-ק פיר - הוט איזד מיר 





8 


וי עס קומט צום סרר, 
שלאָ איך תמיד איין; 
און איך קען ניט זען 
וי עס קומט אריין, 
אליחו הנביא.. 
אויסטרינקען דעם וויין. 


(פון ,א סדר חלום", לאה קאפּעלאָװיטש) 
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- אי או אֹר' 


מוזיק מ. גענבארט ( 5. קאפעלאוויטש. 





אײַן; מיד-- תָּ = איך שלאָף 





וויין. דעם קען-- טריג-אויט 
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י. קאמינסקי 


סח 


(פארקירצט) 


פסח, מסח, 
יום"טום שיינער. 
אַלע שטיבער 
ווערן ריינער, 
אַלץ לייכטער 
ברענען העלער, 
פול מיט מצח 
שטייען טעלער. 


ביי די טישן 
זיצט מען פריילעך. 
יעדער טאַטע 

איז א מלך. 

ס'איז אונדז פסח 
ליב און טייער. 
ליב איז משה 

דער באפרייער. 


וס 
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מאָטלס פַּסח 


מאָטל הייס איךן 

פיר קשיות װוײיס איך, 
פּטה, פּטח -- 

קום צו גײין! 


פריילעך שפּרינג איךן 
לידער זינג איךן 

מיט קשיות קלינג איך -- 
ט'איז זייער שיין. 


אַלע שיינען, 
ס'פינקלען וויינעןן 
טריילעך, פריילעך 
איז דרי שעה. 


איך טרינק פיר כוסות, 
איך עס חרומת, 

פסח, פמח 

איז שוין דאָ. 


ד. ברידושער 


5 סח 


פסח, פטח 

ווייס איך, ווייס איך, 
מאכט מען זיך א סדר; 
פ'מוז זיין מצות, וי 
און אויך נייע קליידער. 


עליזא גרינבלאט 
אַ פּסח"ליד 


(פארקירצם) 


ס'איז יום"טובדיק ביי אונדז שוין 
דאָס הויז איז פול מיט פרייד; 
ט'האָט די ליבט מאמע 

שוין אלצדינג צוגעגרייט: 


מצות און חרוסת 
שטייען אויפן טיש, 
וויין אויף ארבע כוסות, 
און געפילטע פיש. 
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נ. יוד 
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אליהו הנניאט כוס 


(פארקירצט) 


אליהום כום דער שיינער 
שטייט שוין פול מיט וויין; ‏ 
באלד װעט אליחו קומען, 
באלד װועט ער אריין!.. 


זוייל צום סדר קומט ער בענטשן 
יעדן יידנם הויון 

און פאר אים דעם כום דעם שענסטן 
קלייבט מען שטענדיק אויס. 


ער איז שוין ביי אונדז צום סדר 
וויפל מאָל געװעןי-- 

נאָר איך ווייס אז אליחון 

קאָן ניט קיינער זעןי 


מ. ריוועסמאן 


א שיינע מעשה 


קינדער, הערט א שיינע מעשה 
מיט א ציגעלע א ווייסע: 

פאר צוויי גילדן הארטט, גלאטע 
האָט איר אָפּגעקױפט מיין טאַטע. 
חדיגדיא, חד"גדיא! 


קומט א קאץ און הייבט אָן דראפען, 
וויל דאָס ציגעלע גאָר כאפן. 
קינדער הערט א שיינע מעשח 

מיט א ציגעלע א ווייסע -- 
חדיגדיא, חדיגדיא! 


קומט א הונט און הייבט אָן בייסן, 
וויל דאָס קעצעלע צערייסן. 
קינדער הערט א שיינע מעשח 
מיט א צינעלע א ווייפע -- 
חדיגדיא, חר-נגדיא! 


קומט א שטעקן און נעמט קלאפן: 
,זאָלסט דאָט קעצעלע ניט כאפּן!" 
קינדער, הערט א שיינע מעשח 
מיט א ציגעלע א ווייסע -- 
חד"גדיא, חדיגדיא! 
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א שיינע מטעטיה 


מוזיק: מ. געלבארט. 
שפּילעוודיק 





טע--גלאַ = טעב-האַר דן--גיל? צװײ פאַר 
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פּסח קאפּלאן 


חו נדיא 


(פארקירצט) 


פּסח גרייט זיך יעדער יירן 

זינגט ער זיך א נייע ליד: 
חד"גדיא! חדינדיא! 

הערט מען זינגען דאָרט און דאָ. 
קומט דער טאטע אחיים צוגיין, 
ברעננט א ציג פאר צוויי גילדיין, 
זיננגט זשע אלע מיט אמאָל: 
חד"גריא! חדינדיא! 
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װערטער און מוזיק: פסה קאפנאן--+ + : 


0::קס2 : 





יִד דער-- יעב זיך גרײט 0ַח----פָ 





גען-זינ: מען-הערט יָא--גַּךְ חַד יָא--אָךְ חַר 





פאַר צציג אַ בֿרענגט גײן, צו אַ הײם 





אַצינעלע פאַר צווי נילדן 


דער טאַטע האָט א ציגטלט 

א ציגעלע א גאָלד. 

ער האָט פאר איר צוויי גילדן נאָר, 
צוויי גילדן נאָר באצאָלט. 


קומט צוגיין א קעצעלע, 
וויל ציגטלט צערייסן; 
קומט צוגיין א חינטטלט, 
וויל קעצעלע צעבייסן. 


פ9ס1 


י. לוקאָווסקי 


חד גדיא 


(פאַרקירצט) 


איך האַב פאר אייך א מעשהלע, 
א מעשחלע גאָר שיין; 

דער טאַטע האָט א ציגעלע 
געקויפט פאר צוויי גילדיין. 

א ציגעלע א ווייסינקען 

א שיינינקע װוי גאָלר; 

און צוויי גילדיין מזומנע -- 
האָט ער פאר איר באצאָלט. 
הד"גדיא...... 


0וו 


אַ /ק 


ע|---- טיג -- וי 


פאַר קויפט 


גע 





גאַר לע -- שה-- מע 











פאָר האָב 





איך 





א לע-שע-טען אַ אײן 






י. בוקאווסקי. 


= 


1 
: 


הַד גד 


יא. 


מוזיקי 


מ געלבּאַרט 








וו 
ו1 


י. קצנלסון 


אום צי נראָד 


(יידיש: שמואל צעסלער) 


שפילן מיר אין ניס צוזאמען, 

פסח קומט אצינד, 

גראַד צי אום, זאָג, גראָד צי אום, ואָגן 
טרעףיזשע, טרעף, געשווינט. 


אויב דו האָסט געטראָפן -- נעטיושע 
אלע ניס פאר דיר, 

ניט געטראָפן -- דארפטטו צאָלן 
דיינט, טאקע, מיר. 
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אום צי גראָד, 


ישראל גִלַטְשטין 





: : פן א 
יי א יע יי יי יט 


ווינט.-- גע טרעף זשע:טרעף זאָג. אום, צי גֿראָד 
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דאָס נאָלדענע קייקעלע 


(נאַך ד. בערגעלסאָן -- ש. גיטעליס) 


עווען אמאָל א ברודערל מיט א שוועסטערל --- חנהלע און 

משחלע. ס'איז געווען פאר פּסח. ביי אלע קינדערלעך איז 
שוין געווען אָנגעגרײט אוים יום-טוב נייע קליידעלעך מיט 
נייע שיכעלעך. נאָר משהלע מיט חנהלען האָבן נאָר נישמ 
ניט געהאט. 

חנהלע מיט משהלען האָבן אַלץ געװאַרט און געװאַרט 
אויף נייע קליידעלעך מיט נייע שיכעלעך, נאָר ס'איז שוין 
אָנגעקומען פּסח, און קיין נייע קליידעלעך מיט שיכעלעך איז 
נאָך אלץ נישטאָ. 

האָבן זיך חנהלע מיט משהלען אוועקגעזעצט אויף דער 
שוועל פון טיר און האָבן געוויינט. 

גייט פארביי אן אלטער מאן, מיט א לאנגער ווייסער 
באָרד, מיט לאנגע ווייסע ברעמען און מיט אויגן ליכטיקע, 
וי שטערן. 

און עֶר גייט צו צו די קינדער און פרעגט זי: 

-- קינדערלעך װאָס וויינט איר? 

ענטפּערן די קינדער: װי. אזוי זאָלן מיר נישט וויינען, 
אלע קינדערלעך האָבן נייע שיכעלעך מיט נייע קליידעלעך 
אויף יום-טוב און מיר האָבן נאָר נישט. 

-- שאַט, קינדערלעך! וויינט נישט. נאט אייך בעסער 
שפּילעכלעך, צוויי גאָלדענע קייקעלעך. און דער אלטער מאן 
איז פארשווונדן, 


פון 


חנהלע מיט משחלען האָבן גענומען באטראכטן די קיי* * 
קעלער. האָבן זיך די קייקעלעך ארויסגעגליטשט פון די הענט 
און אָנגעהױבן קייקלען. האָבן משחלע מיט חנהלען זיך גע 
לאָזט נאָך די קייקעלעך לױפן. 

די קייקעלעך קייקלען זיך בארג אראָפּ, משהלע מים 
חנחלען -- בארג אראָפּ. 

די קייקעלעך קייקלען זיך בארג ארויף, חנהלע מיםט 
משהלען -- בארג ארויף. 

ביז די קייקעלעך האָבן זיך פארקייקלט אין א מיפן, 
מיפן וואלד. אין וואלד האָבן זיי פון דער ווייטן א שטיבעלע 
דערזען. די קייקעלעך האָבן זיך אין שטיבעלע אריינגעקייקלט. 
חנחלע מיט משחלען זיינען אין שטיבעלע אריין. 

האָבן זיי אין שטיבעלע דערזען: 

צוויי גאַלדענע בעטעלעך, מיט רויטע זיידענע קישע- 
לעך, מיט נאָלדענע טישעלעך, מיט גאָלדענע בענקעלעך, 
אלץ פון גאָלד, 

די קייקעלעך האָבן זיך ארונטערגעקייקלט אונמטער די 
בעטעלעך און געבליבן דאָרטן ליגן. 

חנחלע און משחלע לייגן זיך אריין אין די בעטעלעך און 
בלייבן דאָרטן ליגן. 

גאנץ פרי, כאפּט זיך אויף חנהלע, כאפּט זיך אױיף 
משחלע און דערזעען אויף א טישעלע א גאַלדן קליידעלע, 
גאַלדענע שיכעלעך, זיידענע זעקעלעך און א רויט זיידן שליי- 
פעלע. און אויף א צווייטן טישעלע -- זיידענע הייזעלעך, 
גאָלדענע שיכעלעך מיט א גאַלדן היטעלע. 

חנהלע מיט משהלען מוען זיך אָן די קליידער --- פּונקט 
נאָך זייער מאָס. נישט לאנג, נישט קורץ, די שיכעלעך קווע- 
טשן נישט. פּונקט גוט! דערפרייען זיך די קינדער זייער 
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שטאַרק. נאָר פּלוצים ווערט חנחלע טרויעריק. 
--- וי וועלן מיר גיין אהיים? ס'איז אזוי ווייט. 
האָט משהלע איר געזאָגט: שאַ, זאָרג נישט. איך װעל 
בעטן דאָס קייקעלע, װעט דאָס אונדז אהיים פירן. 
און משהלע איז צוגעגאנגען צום קייקעלע און געבעטן: 
קייקעלע דו שיינס, 
קייקעלע דז קליינם, 
פיר אונדז פונעם וועלדעלע 
צו טאטע-מאמעם שטיבעלע.-- 
טור-מור-טור -- האָבן זיך די קייקעלעך אָנגעהויבן צו 
קייקלען. און משהלע מיט חנהלען לויפן נאָך. 
די קייקעלעך קייקלען זיך בארג ארוים -- חנהלע מיט 
משהלע בארג ארויף. 
די קייקעלעך קייקלען זיך בארג אראָפּ -- חנהלע מיט 
משהלען בארג אראָפּ. ביז זיי האָבן פון ווייטן זייער שטיבע- 
לע דערזען. זיינען זיי פריילעך אין שטיבעלע אריינגעלאָפן: 
--- מאמעניו! טאַטעני! 
האָבן טאַטע-מאמע די קינדער נישט דערקענט און גע" 
פרעגם: 
-- ווער איז דער פּרינץ מיט דער פּרינצעסן? 
--- מאמע, דו דערקענסט אונדז נישט? -- האָבן די קינ- 
דער אויסגעשריגן. 
די מאמע האָט זיי אין די אויגן אריינגעקוקט און משהלען 
מיט חנהלען דערקענט. 
האָבן די קינדער אלץ דערציילט װאָס מיט זיי האָט גע- 
מראָפּן, און מ'חאָט זיך געהאלדזט, געקושט און געטאנצט 
פאר פרייד. די קינדער האָבן געטרונקען, געגעסן און אליהו 
הנביא קײינמאָל נישט פארגעסן. 


זון 


באַאַרבעט אין העברעאיש: ל. קפניס 


קינדער נאָרטן 


א. 


ָא מאָל איז געווען א שלעכטער קעניג אין מצרים. ער האָמ 

געהייסן פּרעה. האָט פּרעה געזען אַז די יידישע קינדער . 
זיינען שענער פין די מיצרישע, און זיי זיינען קלוגער און 
בעסער, האָט עֶר גערופן די פּאַליצײ און צו זיי געזאָגט: ,יע- 
דער יידיש יינגעלע װאָס װעט געבוירן װוערן זאָלט איר 
אַריינווארפן אין מייך!" 

האָט די פּאָליצײ אַזױ געמאָן. געגאַנגען פון שמוב צו 
שמוב, געכאַפּט קליינע קינדער און אַרײנגעװאַרפן אין מייך. 
האַבן די טאַטעס געוויינט, די מאַמעס געקלאָגט און די גומע 
מלאכים אין הימל האָבן צוגעדעקט זייערע פּנימער מימ די 
ווייסע פלינל און אויך געוויינט און געקלאָגט, 

האָט גאָט דערהערט דאָס געוויין און געזאָגט צום מלאך 
מיכאל: 

--- מיכאל! װאָס שטייסמו און וויינסט? גיי אַראָפּ אויף 
דער ערד, שמטעל זיך אַװעק ביים טייך, און כאַפּ אַרױס יעדעס 
קינד װאָס די פּאָליצײ וועט אַרײנװאַרפן! 

איז מיכאל אראָפּ אויף דער ערד, האָט אַרוסגענומען 
זעדן טאָג אַן אַנדער קינד, יעדן טאָג אן אנדער קינד, גענוד 


מען עס אויף די פליגלען און איז אַוועקגעפלויגן מיט אים וויים 
פון שמאָט. דאָרט האָט ער אױסגעגראָבן א הייל, אריינגע- 
לייגט דאָס קינד אין חייל און געגעבן אין זיינע הענטעלעך 
צוויי קליינע שטיינדלעך און פארדעקט דעם הייל מיט ערד. 
איז אַזױ זיך געלעגן דאָרט דאָס קינד מיט די צוויי שטיינד- 
לעך אין די הענט: פון איינעם האָט עס געלעקט האָניק און 
פון צווייטן געזויגן מילך און רואיק געשלאָפן. דאָס גאַנצע 
פעלד איז געװאָרן פול מיט היילן און אין יעדן הייל איז 
געשלאָפן א קינד. 
אַזוֹי זיינען די קינדער געשלאָפן אַ סך, אַ סך יאָרן. 


ב 


איין מאָל, אין מיטן דער נאַכט, איז געװאָרן שטאַרק 
ליכמיק, ווייל אין דער נאַכט איז געבוירן געװאָרן משה רבנו. 
און אַלע האָבן געוווסט אַז משה רבנו װעט אַרױסנעמען די 
יידן פון מצרים. איז דער מלאך מיכאל געפלויגן אין פעלד 
און האָט אױיסגערופן: 

--- שטייט אויף, נוטע קינדער! קומט אַרױס ליבע קינ- 
דער! שטעקט אַרױס פון דער ערד אייערע קעפּעלעך, ווייל 
ס'איז געבוירן געװאָרן משה רבנו װאָס וועם אייך אַרױס- 
פירן פון מצרים! 

האָט זיך געשפּאָלטן די ערד און ס'האָבן זיך אַרױסגעזען 
קעפּלעך מיט גאָלדענע הערעלעך אַזױ וי די שטראַלן פון דער 
זון, מיט אייגעלעך װאָס גלאַנצן װוי די שטערן אין הימל. 

אזוי װוי גרעזעלעך פון דער ערד זיינען ארױיסגעװואָקסן 
די קינדער און דאָס נאַנצע פעלד האָט אויסגעזען וי 8 קינ" 
דעריגאָרטן, און יעדעס קינד וי אַ בלימעלע -- 8 לעבעדיק 


פון 


בלימעלע װאָס האָט אויגן און הענטעלעך. און מלאכים זיינען 
אַראָפּגעקומען פון הימל, האָבן זיך געשפּילט מיט זיי און גע 
זונגען מיט זיי שיינע לידער. די קינדער זיינען געװאָקסן, גע 
װאָקסן שטאַרקע און געזונטע. 

איז משה רבנו אַרױסגעקומען אין פּעלד און אױסגערופֿן: 

--- שטייט אויף, מיינע גוטע קינדער, שמיים אויף! מיר 
גייען אַרױס פון מצרים! 

האָבן זיך אַלע געשטעלט אויף די פיס און מיט פרייד און 
מיט געזאַנג זיינען זיי מיט משה רבנו און מיט כל ישראל 
אַרױס פון מצרים און געגאַנגען קיין ארץ-ישראל. 
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מ. ריוועסמאן 


שנועות 


פסח אועק, 
שבועות געקומען; 
נאָר אויף צוויי טעג 
איז ער געקומען. 


ס'רוישן אין וואלר 
ביימעלעך גרינע, 
זאָגן א סוד 

פון דעם בארג סוני, 


איך זע אין דער חייף 
פייגעלעך שיינע -- 
לויבן זי אויך 

משה רבנן, 


וגן 


שבועות 


מ. ריווצָסמאן 





טעה . צװײ ‏ אוױיף נאָר 
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משח רננו 


משח רבינו האָט 
געגעבן די תורה, 

אלע זאָלן לעבן 

אין גליק און אָן מוראָ. 


משה האָט געגעבן 
די תורח די יידן, 

אלע זאָלן לעבן 
גליקלעך און צופרידן. 


גרינס אויף שנועות 


בוים ארויף און בוים אַרונטער, 
צװוייגן האָב איך שוין א סך, 

כ'גיי אַהײם מיט גרינס אויף שבועות 
און איך זינג, און טאַנץ, און לאַך. 
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לוין קיפּניס 


שנועות 


(באאַרבעט אין העברעיש: לוין קיפניפ) 


א די יידן זיינען ארויסגעגאנגען פון מצרים זיינען זי אָנ- 

געקומען אין א גרויסן מדבר. אין מדבר איז נישט גע- 
ויען נישט קיין הויז, נישט קיין בוים, נישט קיין בלום, נישט 
קיין גראָז, נישט קיין טייך, גאָרנישט; נאָר זאמד װאָס ברענט 
וי פייער --- פון אונטן, און די זון װאָס ברענט װוי פייער -- 
פון אויבן. זיינען די יידן געגאנגען אין דעם מדבר מיט זייערע 
פרויען און קינדער און מיט זייערע שאָףּ און רינדער, גע- 
גאנגען און געגאנגען ביז זיי זיינען צוגעקומען צו א הויכן 
בארג, דעם בארג סני. האָבן זיי זיך געזעצט אָפּרוען אנט- 
קעגן דעם בארג. 

האָט גאָט גערופן משהן און אים געזאָגט: 

--- משה, איך האָב אין הימל א שיינע תורה און איך 
וויל זי שענקען די יידן. 

איז משה רבנו ארויף אויפן באַרג צו גאָט נעמען די 
תורה. 

און שמיל איז געװאָרן אויף דער גאנצער וועלט: קיין 
ווינטל האָט נישט געבלאָזן, קיין פויגל האָט נישט געצווי" 
טשערט, קיין קו האָט נישט געמוקעט, קיין שעפּם האָט נישט 
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געמעקעט, די מלאכים פון הימל האָבן נישט געזונגען. די 
גאנצע וועלט האָט געשוויגן. דעמאָלט חאָט גאָט מיט א הויך 
קול גערעדט פון בארג סני. אז די יידן האָבן דערהערט נאָטם 
קול האָבן זיי זיך זייער דערשראָקן, זיינען אראָפּ פון הימל 
גוטעץ מלאכים און האָבן געגלעט און געקושט די יידן און צו 
זיי געזאָגט: ,, האָט נישט קיין מורא, גאָט האָט אייך ליב". 
האָבן זיך די יידן צוגעהערט צום קול פון בארג סני װאָס 
האָט צו זי געזאָנט אזוי: 

זעקס טעג אין דער װאָך דארף מען ארבעטן און דעם 
זיבעטן טאָג -- שבת, דארף מען רוען! 

מ'דארף ליב האָבן דעם טאטן מיט דער מאמען און אלע 
מענטשן! 

מ'מאָר נישט גנבענען! 

מ'טאָר נישט שלאָגן! 

מ'טאָר נישט צונעמען יענעמס א זאך! 

מ'טאָר נישט מאָן קיין שום שלעכטס! 

האָט משה אויפנגעשריבן די תורה אויף צוויי לוחות, איז 
אַראָפּ פון בארג סני און האָט זי געגעבן די יידן. האָבן זיך 
די יידן זייער געפּרייט מיט דער תורח און האָבן געמאכט א 
גרויסן יום-טוב, דעם יוס-טוב שבועות. 
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ואש חשנה 


(פון העברעיש) 


מיין טאטן, מיין מאמען 
און כל ישראל 
ווינטש איך אָט די ברכח: 


זאָל דאָס נייע יאָר 
אייך ברענגען 
מזל און הצלחה. 
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לשנה טונה תנתבו 


לשנה טובה תכתכון 

אַלע, אלע זוו איר זייט! 
לשנה טובה תכתבו, 

סיי פון נאָענט, סיי פון װײט! 


א נוט יאָרן 


-- מאמעלע, טאַטעלע, 
גאָט אייך א מתנה: 

אַ שיין לשנהיטובחלע, 

אַ ווונטש צו ראשיהשנח. 


אַ גוט יאָר, ווינטשן מיר, 
אַ גליקלעך און צופרירן, 
אייך און יעדן גוטן פריינד, 
און אלץ, אַלע יידן! 


ש. צעסלער 
ואש השנה 


קומט נאָר אַן דער פרילינג, 
בליען בלומען, גראָזןן 
קומט אַן ראש חשנה -- 
הערט מען שופר בלאָזן. 


קומט נאָר אָן דער פרילינגן 
בליען ביימער, בלומען. 

א גוט יום"טוב, קינדער, 
ניי יאָר איז געקומען! 


ב. י. ביאלאָסטאָצקי 


ואש השנה 


(פארקירצט) 


טאטט"מאמט קינד און קייט 
צום יומיטוב חאָבן זיך געגרייט. 


שֵם קלאפט אין טיר א נייער יאָר: 
-- איך קום צו אייך מיט פריידן נאָר. 


איך ברענג אייך גוטס, נאָר איר אליין 
דארפט זיין אין הארץ אויך גוט און ריין. 


דאָס חויז װערט אָנגעפילט מיט שיין, 
לשנה טובה, קום אריין! 
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ד. ברידזשער 


פונות 


כ'האָב א שיינע פוכה 

מיר אליין גטמאכט, 
אויסגעפוצט די סוכה -- 
ס'איז שוין יומ"מוב נאכט. 


אין סוכה שיינט א ליכטטלע 

שיינט און שיינט און שיינט; 
מוכות, סוכות איז געקומעןו 

זיצן מיר דאָ חיינט, 


עליזא גרינבלאמ 
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א פונחלע 


(פארקירצט) 


אַ סוכהלע זיך אויפגעשטעלטן 
פיר װענט, אַ טיר, אַ דאַך, 
און צוגעדעקט מיין סוכחלע 
מיט פרישן, גרינעם סכך. 


מ. ריוועסמאן 


אַ פונהלע 


(באַאַרבעט) 


א סוכחלט א קליינינקע, 
א סוכהלע א שיינינקע, 
האָב איך מיר געמאכט, 
האָב איך מיר געמאכט. 


איך האָב מיט מיינע הענטעלער 
אױטגעפוצט די ווענטעלעך, 
און געדעקט דעם דאך 

מיט אביטל סכך. 


איך האָב מיט מיינע הענטעלעף 
אויסגעפוצט די װענטעלער, 
אלץ אליין געמאכטן 

אלץ אליין געמאכט. 


131 


א סוכהלע 


מ. ריוועסמאן מוזיה: מ. געלבארט. 


מיטל- טעמפא,, 
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מ. ווארשאווסקי 


שטחת תווה 


קינדער מאָרגן איז שמחת"תורה, 
שמחת תורח אויף דער גאנצער װועלט. -- 
תורה איז די בעסטע פחורה, 

די בעסטע סחורה אויף דער וועלט. 

אָט, אָט, אָט אזוי 

פריילעך, קינדער אָט אזויז 

לא, לא, לא, לא, לא, לא, לא! 

לאַ לאַ לאַ לאַ לאַ! 
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שיטהַת תּוֹרָה 


ב, ווארשאווסקי 





רָהךְסָהוֹ ‏ טע--בעס די איז רַה--תּ 





ש. צעסלער 


ש. פרוג 


שטחת תווח 


שמחת תורה, האָפּעלע, 
מיטן פוםס א טופעלען 
אַלץ אין א קרענצעלע 
גייען מיר א טענצעלע. 


רענרלעך אין א טעשעלע, 
וויין -- א פולט פלטשעלע, 
אויף דער פאָן אן עפעלטי 
און תולח אינעם קעפעלע. 


הקפות 


איך מיט דער תורה, 

דו מיט דער פאָן, 

זינגט קינדערלעך יעדער 
וי חויך נאָר ער קאָן! 
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לוין קיפּניט 


דאָס חויז און די פוכח 


(פון העכרעיש) 


א הויך און גרוים חויז מיט א סך פענצמער איז געשטאנען 

אין גאס; איז דאָס הויז געווען שענער פון אלע הייזער: 
די ווענט וויים, די לאָדנם גרין און דער דאך רויט. און ארום 
דעם הויז איז געווען א שיינער גאָרטן מיט ביימער און בלומען. 
איז זיך געשטאַנען דאָס שיינע הויז, האָט געקוקט צו די ני- 
דעריקע שטיבער אין גאַס און האָט געטראַכט: איך בין גרע- 
סער פון אלעמען! איך בין שענער פון אלעמען! 

איינמאָל, ערב פוכות, דערהערט דאָס הויז א רעש אויפן 
הויף. עס קוקט זיך ארום, זעט עס וי דער בעל-הבית קלאפּט 
צוועקעס מיט א האמער. 

-- בעל-הבית, בעל:הבית! --- שרייט דאָס הויז -- צו 
װאָס קלאפּסטו מיטן האמער? צו װאָס קלאפּסטו צוועקעם? 

ענטפערט דער בעל-הבית: איך בוי אַ סוכה; ס'איז דאָך 
היינט ערב סוכות! 

װאָס וועסטו טאָן אין דער סוכה, בעל-הבית? -- פרעגט 
דאָס הויז. 

לאַכט דער בעל-הבית: װאָס איך װועל טאָן אין סוכה? 
-- איך װעל זיצן איר איר! סוכות דארף מען זיצן אין א סוכה! 
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נחמן װאָס לערנט אין שול ווייסט דאָט,, אפֿילו שפרחלע װאָט 
גייט אין קינדער-גאָרטן ווייסט דאָס! 

האָט זיך דאָס הויז פארשעמט. 

דער בעל-הבית האָט אריינגעשטעקט אין דער ערד פיר 
שמאַנגען, פון ברעטער האָט ער געמאכט פיר ווענט, אין די 
ווענט פענצטער מיט א טיר; דעם דאך האָט ער אָפּגעדעקט 
מיט גרינעם סכך פון צווייגן; דערנאָך האָט ער אַרײינגעשטעלט 
א טיש מיט בענקלעך. די בעל-הבית'טע האָט אױסגעשפּרײט 
א ווייסן טישטעך אויפן טיש און שיינע טרעמערס אויף דער 
ערד. נחמן מיט שפרהלען האָבן די סוכה אױסגעפּוצט מיט 
פרוכטן און בלומען. 

א שיינע סוכה! 

ס'איז געקומען דער אָװונט. די בעל-חבית'טע האָט אַנגע- 
צונדן ליכט אין סוכה, אלע האָבן געגעסן ארום טיש און גע- 
זונגען לידער. נחמן מיט שפרהלען האָבן אַרוסגעקוקט דורכן 
סכך און געזען דעם הימל מיט די שמערן. א שיינע סוכה! נאָכן 
עסן זיינען אלע אריינגעגאנגען אין שטוב זיך לייגן שלאָפן. 
זעט דער בעל-הבית אז די שטוב איז טרויעריק און עֶר פרעגט 
איר: 

-- װאָס ביסטו אַזױ טרויעריק? שמוב מיינע! 

ענטפערט די שמוב: 

וי זאָל איך נישט זיין טרויעריק, אז איר האָט מיך פאר- 
לאָזט?... 

--- וויין נישט, שמוב מיינע און זי נישט ברוגז אויף דער 
סוכה --- זאָגט דער בעל-הבית --- די סוכה איז דאָך ביי אונדז 
א גאסט אויף יום-טוב, און דו ווייסט דאָך אז א גאסט דארף 
מען אויפנעמען מיט א פריילעך הארץ! 


האָט זיך דאָס הויז פארשעמט. 
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אויף מאָרגן אין דער פרי, אז די זון האָט אָנגעהױבן שיי- 
נען, האָט דאָס הויז געזען די סוכה און האָט זיך גלייך דער- 
מאָנט װאָס דער בעל-הבית האָט נעכטן געזאָגט, אז מ'דארף 
אויפנעמען א גאסט מיט א פריילעך הארץ. ווענדט זיך דאָס 
הויז צו דער סוכה: | 

-- גוט מאָרגן, גרינע סוכח! וי ביסטו געשלאָפן די גאַנ- 
צע נאכמ? 

-- א דאנק -- ענטפערט די מוכה --- מיר איז זייער גום 
געווען; א גאנצע נאכט האָבן אויף מיר געקוקט די שטערן, די 
לבנה האָט מיך געהיט, נאָר גאנץ פרי איז אויף מיר געפאלן 
א גלאנציקער מוי. : 

זיינען דאָס הויז מיט דער סוכה געװאָרן חברים און האָבן 
זיך ליב געהאט די גאנצע צייט פון יום-טוב. 

נאָך יום-מוב, אז דער בעל-הבית האָט גענומען איינווארפן 
די סוכה, האָט דאָס חויז געװויינט; 

-- אוי טייערע סוכה! פאר װאָס צענעמט מען דיך? 

האָט די סוכה געענטפערם: וויין נישט שיינע שטוב! אי- 
בער א יאָר וועלן מיר זיך נאָך אמאָל זען, און איצט -- זי 
געזונט! 

קום גיך צוריק! --- האָט געזאָגט דאָס הויז -- קום נאָך 
א טאָלן 
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ט. ריוועסמאן 


חנוכה 


דער פעטער יאָסיען 

די מומיע טאָטיע, 

די באָבע זלאטען 

די מאמע, דער טאַטע -- 
א לעבעדיקע וועלט, 
אלע גיבן היינט 
חנוכה"נעלט. 


139 


2 
{ א יק 
0 מע . אנקענקט/... ושיט וינמענפ ‏ 6 
גאנאופענננען געעצענונטאעגעקשו ירי טאסן -י אמהאמ 6 אותאט הו - שוק 
6 4 
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מ. ריוועסטאן 


אוי חנונח 


אוי חנוכה, אוי חנוכח 
א יום טום א שיינער, 

א לוסטיקער, א פריילעפער, 
ניטאָ נאָך אזוינער. 

א גאנצן טאָג אין דריידל שפּילן מיר, 
זודיק הייטע לאטקעס עסן מיר. 
געשווינטער, 

צינדט קינדער 

די חנוכה ליכטעלעך אָן 

זאָל יעדער באזונרער, 

באזינגען די ווונדער, 

און טאנצן פריילעך אין קאָן. 
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אוי הֲנוּבָה 
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ד. ברידזשער 


חנונה 


צינדט דער טאַטע ליכטעלעך, 
װוערט פריילעכער אין הויזן 
ט'איז חנוכה, ס'איז חנוכה -- 
פרייט זיך קליין און גרויס. 


יעדן טאָג א ליכטעלע 

ביז מיר האָכן אכט; 

אין דריידל, דריידל שפילן מיר 
ביז שפּעט אין דער נאכט. 


פון העברעיש: שמואל צעסלער 


חנונה געלט 


1 
צו דער מומען צו דער גוטער 
מאך איך א שפּאציר. 
--- חנוכח"גטלט, גוטט מומט, 
גיב"זשט, גיכער, מיר! 
חנוכה איז היינט, חנוכה איז היינט! 
2 


גיט די מוטע מיר א גראָשן 
-- כ'דאנק דיר! זאָג איך הויך. 
איצטער גי איך צו מיין פעטער: 
-- פעטער, גיב מיר אויך! 
חנוכה איז חיינט, חנוכח איז הינט! 


הנה אמיטים 


א חנונה דריידל 


דריידל, דריידל, דריידעלע --- בליין 

דריי זיך גרינג און דריי זיך פריי. 

חנוכה איז דאָך א יום-טוב א שיינער, 

א פריילעכער יום"טוב, נישטאָ נאָך אזוינער. 
א וונדער א גרויסער אמאָל איז געשעףי 

א ווונדער א גרויסער אמאָל איז געווען. 
דריי זשע זיך דריידעלע, דריי זיך און דריין 
פריי זשע זיך יינגעלע, פריי זיך און פריי. 


משה גלאזער 
אַ נייטעלע 


נעמט מיין מאמע א שמאמקעלע, 
פון אַן אלטן מלבוש א לאטקעלע, 
און נייט זייטעלע צו זייטעלע, 
פאר חנוכהיגטלט א בייטעלע. 
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פון העברעיש: מ. נאדעל 


חנונה טאַרש 


צונדט אָן ליכטלעך, 

צינדט אָן ליכטלעך, 

ליכטלעך, ליכטלעך גאָר א טךן 
לכבוד דעם יום"טוב, 

יום טוב חנוכה, 

לכבוד, לכבוד, לכבוד חנוכח! 


הייבט אויף פאָנעןן 
הייבט אויף פאָנען, 

פאָנען, פאָנען נאָר א סךן 
לכבוד דעם יום"טוב, 

יום טוב חנוכה, 

לכבוד, לכמוד, לכבוד חנוכח! 


לאָמיר מארשירן, 

לאַמיר מארשירן, 

אָט אזוי, אָט אזוי לאָמיר גיין; 
לכבוד דעם יום טוב, 

יום טוב חנוכה, 

לכבוד, לככוד, לכבוד חנוכח! 
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הֲנוּכָּה פאַרט 


44 04 סטומטז 
קקס אס אסקגקנטעאסטאעקטוטפעפאלפן. 
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אילוסטראַציעס צו די פינגערשפּילן 





צו זייט 46 (א) 5 צו זייט 47 


אונטער די גרינינקע בּיינועלעך 






לעך,--דער- קינ שע-די-- ײ זײין, = מיר 
פאַר יי דע-ש--ב רע--אייע פֿאַר 


לעףגע--אײ רע--ש--2 רע--ע--אײ 


טע פאלקס 23,, 
* ש 

װ טאנטרעאל - 111881זס זאך 
14 : וִשׁ 


א 
18 יל קמע אע" 





אונטער די גרינינקע ביימטלער, 
שפּילן זיך משחלעך שלמהלעך.. 


אט א א אק אט טי אט יט 


מיר זאָל זיין יידישע קינדערלעך 
פאר אייערע כשרע אייגעלעךיי- 


ח. נ. ביאַליק 
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הקרמה בי ר עי ןע טערב הס 
אַ פּאָר באַמערקונגען --- שרה פישער צ יי עי 


חיים און משפחח 


הימן צו דער מאַמען אע עי אי א ר אה 
הימן צו דער מאַמען (מוזיק) א א א יע 2 
איך האָב ליב --- ב. סמאָליאַר בר עבט 140 
איך האָב ליב --- רבסה גאלין == דיי הי חיה דיה חי ה-י 140 
משה איז אַ גוטער --- ב. סמאָלואַר == ה-י ייח דיה ייה 18 
מאַמע איז שולדיק --- איידע מאַזע אע יי ור | 
שמואליק שנעק --- ר. צרפת == הי היה דיי דיה דיה -- = 16 
שמואליק שנעק (מוזיק) אאעראראראר ‏ ואָו 
אַכט אַזיינער --- בער? סיגאַל בוש 18 
מינע און גינע --- ד. ראָדין = יי ייד ידי היח ידי היה = 18 
אויפן שטעקן --- י, 9, פּר'ץ חי זייז חי יד היח דיה === = 19 
ציפּ, צאַפּ, עמערל! ==ך חיש חיך הש חחה. הייד. דייה זי יז --- = 20 
ציפּ, צאַפּ, עמערל! (מוזיק) דח דח זחז חה יח זייה הי == 21 
איך קען אַ קליינעם יינגעלע -- ז. וויינפּער --- -=- == --- = 22 
איך קען אַ קליינעם יינגעלע (מוזיק) ר יע 900 
לייג איך מיין קעפּעלע 2 28 
אונטער יאַנקעלעס וויגעלע יי גק 
אונטער יאַנקעלעס וויגעלע (מוזיק) א ןאר א עי טק 
שלאָף, שלאָף, שלאָף! אאר א א יאר וק 
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שלאָף, שלאָף, שלאָף! (מוזיק) חי די די חי דוד ה-י = 80 


איי-ליו-לין! == חיז דיי זי חידה. די ייז זי ייז דייה יה = 81 
איי-ליו-לוו! (מוזיק) --= -יך חי חי חחך דיחיה די היה = 82 
שטייט אֹין פעלד אַ ביימעלע --- י. ל. פּרז -- -- -- -- 88 
שטייט אין פעלד אַ ביימעלע (מוזיק) ה-טשהזהשה--- 84 
א מאַמע מיט פינף זין --- א. שטיינבאַרג -- = == -- 86 
אַז דער טאַטע קומט אַהיים --- ליטמאַן די די דיי היה = 87 
די גאַנצע משפּחה --- א. שטיינבאַרג היח דיי דיחי דיי ייה --- = 89 
די גאַנצע משפּחה (מוזוק) +--- זי דיי די זי דיי דייה היה = = 40 
דאָס געזינד? --- ש. װאַסערמאַן חי דיה היה דיי דיי היה = 41 
דאָס געזינדל (מוזיק) הז דיי דיחי דיה היי. דיה יה דיי יי = = 42 
האַץיהאָץ! --- א. שטיינבאַרג חי דיי דייה היה היה יי ייה == 44 
זעקס פיס גייען --- ק. א. מינסקי יי זי דיי דייה דידי היה --- 48 
פינף ברידער חי דיה היית. דין. דייה זי ידי יד דיי יי דייה = = 446 
אַ משפּחה חי חי דחי דיי די היה יה יי דייה דייה יי יי = 46 
דאָס הענטל --- י. ?. פּרץ אי יי יי יי ץט 
יאַנקעלע און משהלע די דיי די חי חי דיז ייה הי = 1 48 
איינס, צוויי, דריי, פיר --- י. ?, פּרץ חי דיה היה היה דיה = 49 
די מומע זעלרעניו --- ?. קאָפּעלאָװיטש-האָפּמאַ} -- --- 49 
די מומע חוה --- ב. סמאָליאַר ר 1 
די מומע צירל --- נ. יור ייז ייט זי זי דיי הי יייז == = = 40 
דער זיידע ---- ה. רויזנבלאט חײך חחן חחה היה היח דיי == 84 
באָבעניו א אי א א א א א א אי א אי יא 
די באָבע און דאָס אייניקל ארי יי יט 
לאָמיר אַלע אין איינעם.., רתי וי אע א א ייט 
לאָמיר אַלע אין איינעם... (מוזיק) -- -- -חח -ח == == 64 
געסט --- ק. מאָלאָדאָווסקי יע א 
געסט ר יי 
גלעסל --- י. סאַמינטסי --= --ך יח זי חיי. היח חי == == = 86 
געסט --- י. בלומין == == חי חי ייה היה ייד חי דיי = = 86 
אברהם און די דריי מלאכים --- ל, קיפּניס == == --- -- 87 
צו דיין געבורטסטאָג יי אנ 


צו דיין נעבורטסטאָג (מוזיק) דיחי חי ייה יי 
דער מאַמעס געבורטסטאָג --- ל, מלאך חירה יה ישש יח 
צו דיין געבורטסטאָג --- ב. ר. כהן אע א א 
מיין געבורטסטאָג --- מ, ד, גיפער == חיש חחיך. חי הי יי 
אַלֶע קינדער זיינען ראָז --- ב. גוטיאַנסקי == == דח == 
ווען קינדער טרינקען מילך --- י. קאָטלעך -- == ה-י פיז 
דוד איז אַ שוטה --- ר. גאלין אי 
א מאָנטשיק מיירעלע בי לב עבצ 1 
כעלעמער מעשיות בבל א סע יי הא 2 


ימים טובים 


לכבוד שבת -- , קופּנים חך דיי דיי די זי הי יי יי 
לכבוד שבת (מוזיק) יייז יי חי הז חי יד ןיד ,יה 
ערב שבת -- ש. צעסלער חי חי וידי הי יי הי י.י יי 
שבת --- ו. קאמינסקי יייז ייה יה .י.י .ייר הי יע 
אַ שבתיליד חי ייד ייד ילק ידי יחה יה .זק .יי 
אַ גוט שבת, מומע האָדל --- ב. סיגאַל חי יה זי ידי יה 
אַ פיש אויף שבת --- י. שטיינבערג ייח היה חשיח. היה ייה הי 


חנהלעט שבתדיק קליידעלע --- י, שווייגער -=- == זי וי 
פַּוָרים --- מ. ריװועסמאַן א ר אי אי אי א עי א 
פּורים --- י. בלומון === -- חי == עי 
פּורים -- ר. גאלין חקי הי ידי היה יד .רדה הז דק 
פּורים (מוזיק) .חיק חי יק חשי. יה יי י.י ייה הי 


פּורים --- י. בלומין די .הי יד הי יט היה ייז עי 
היינט איז פּורים ר א טי ר די ר 2 
שלח מנות --- ש. צעסלער = טאנ יט על 2 
שלח מנות (מוזיק) יי ייד יה שידייה י.י .יח 
אַ גרייטער טיש --- ב. סיגאַפֿ חי יד חקי .היח ייז יקד, יי 
יציאת מצרים טעב בי בל טע 12 
פּסח --- ע. גרינבלאַט אע א אי א אע 
פּסח (מוזיק) יע עב עי בי ילעב 2 


דער ליבער פֿסח --- מ. ריװעטמאַן --* == == -+ == -- 
דער ליבער פּסח (מוזיק) דיי דייה חי הי הי זי .זי די 


9 קאָפּעלאָװיטש בק יט א 
6 (מויק) ==ך חי חי ייז היה די חי .הי יהי 
פּסח --- י. קאַמינסקי חי חי דיה היה י.י י.י י.י 
מאָטלס פּסח טי א אק עי ר טע אי 


פּסח -- ד. ברידזשער חי תחת די. יה ייט היה דיה ייה 
א פּסחדליד --- ע. גרינבלאַט א אע א 
אליהו הנביאס כוס --- נ. יד וינ יה טייק 
א שיינע מעשה --- מ. ריװועסמאַן בע יי א 
אַ שיינע מעשה (מוזיק) -- --- יצ 
חר גדיא --- פּ. קאַפּלאַן א אי א גי 1 
חד גדיא (מוזיק) דחי ה.ד ייד יז ייד יע היהש 
אַ ציגעלע פאַר צוויי גילדן ...הלח זי י.י 
חד גדיא --י. לוקאָווסקי יי לייז זי ייז .י.י די 
חר גדיא (מוזיק) דייה היייף הייי. ייד היה ייה .יט חי ידידי 
אום צי גראָד --- י, קצנלסון = ץע יל = ריט 
אום צי גראָר (מוזיק) חיש דיה זיין. דיי היה יד ידי יי דיי 
דאָס גאָלדענע קייקעלע -- ד. בערגלסאָן - ש. גיטעלעס 
קינדער-גאָרט! --- לוין קיפּניס דיה זיקי. ידי .יי דייה יי 


שבועות --- מ. ריװועסמאַן חחך חחח הי ייה היח היה דיי יי 
שבועות (מוזיק) ארי יע אע יא יע 
משה רבנו א אט א א אט ר א א א 


גרינס אויף שבועות טרא א ר 
שבועות --- ?, קיפּנים די חייך װחיך. החישה חשי שייה הש = 
ראש השנה עטאר אי א א יא אע 
ראש השנה (מוזיק) היה הי ייט ייז י.י ייט שי 
לשנה טובה תכתבו עי א יי 


אַ גוט יאָר -- ש. צעסלער חך חחה. חייד. דיי הי הי הי יי 
ראש השנה --ש. צעסלער == דיך דח א יי ר יי 
ראש השנה --- ב, י. ביאַלאָסטאָצקי יב יב טע טע 
סוכות -- ד. ברירזשער ר יע יל יע טנ 
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97 
98 


114 
119 
118 
121 
122 
128 


א סוכהלע --- ע. גרינבלאַט חי היח חיש היה ייח === = = 180 


אַ סוכהלע --- מ. ריװועסמאַן יא טיט יל טרעה = יי 351 
אַ סוכהלע (מוזיס) חיש חדי דחי זיוה היה זיח זדה זדח =-ה --- 182 
שמחת תורה --- מ. װאַרשאַװוסקי ייט טינ יע ,10 
שמחת תורה (מוזיס) -== ==ז יד דחי חדחן דיוד חחה יד זי --- 184 
שמחת תורה -- ש. צעסלער שיט הוט זי הייט. דיי יי דיי -- = 186 
הקפות ---ש. פרוג -=ח חחד חיש חייד זי הי היה חיה הי = 198 
דאָס הויז און די סוכה --- , קיפּניס =- -- == =-  --‏ 156 
חנוכה --- מ. ריוועסמאַן === דיי יי יייז דייה - 159 
חנוכה (מוזיק) == חחך חײך חח זיה. הש == +- == -- 140 
אוי חנוכח --- מ. ריוועסמאָן === די חיך דײך זי דייה הי --- 141 
אוי חנוכה (מוזיק) === חדח חדח ייד חײט. היה זדיד. ייו ==ה 2 142 
חנוכה -- ד. ברידזשער --י זי דיי יייז ייה יד יה ייה -- 148 
חנוכה-געלט -- ש. צעסלער = חי זיך חי זזײד זיח ט-- 2 148 
אַ חנוכה-דרייר? --- חנה אמיטיס == =- זײד זײך זי -6- 144 
אַ בייטעלע -- משה גלאַזער חחח חחה הדד דיה דיה דיה = 144 
חנוכה-מאַרש חי חי זדייד. .יייז דידי יח די ייה ייה יה = 1148 
חנוכה-מאַרש (מוזיק) == -ח חח היח דיד די זײד זט = 146 
אילוסטראַציעס צו די פינגערשפּולן == =יח חחט דוד חי די- == /14 
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